
Številka 7

SOCIALISTIČNE REPUBLIKE SLOVENIJE
i
\

Ljubljana, sreda 6. marca 1985 Cena 50 dinarjev Leto XLII

329.
Na podlagi 271. člena zakona o sistemu državne 

uprave in o Izvršnem svetu Skupščine SR Slovenije 
ter o republiških upravnih organih (Uradni list SRS, 
št. 24/79) in v zvezi z 11. členom odloka o določitvi 
in o razdelitvi skupnega zneska deviz za potrebe re­
publiških organov in organizacij, družbenopolitičnih 
organizacij in ožjih družbenopolitičnih skupnosti SR 
Slovenije za leto 1985 (Uradni list SRS, št. 40/84) .izdaja 
Izvršni svet Skupščine SR Slovenije

ODLOK

o uskladitvi skupnega dinarskega zneska deviz za po­
trebe republiških organov in organizacij, družbeno­
političnih organizacij in ožjih družbenopolitičnih 

skupnosti SR. Slovenije za leto 1985
»

1. člen

Skupni dinarski znesek deviz za potrebe repu­
bliških organov in organizacij, družbenopolitičnih 
organizacij in ožjih družbenopolitičnih skupnosti SR 
Slovenije znaša 2.600,300.000 din, od tega 2.580,300.000 
din za plačila v konvertibilnih valutah in 20,000.000 
din za plačila v nekonvertibilnih valutah.

Sredstva iz prvega odstavka predstavljajo dinar­
sko protivrednost deviz po tečaju 185,70 din za en 
USA $.

2. člen

Skupni dinarski znesek deviz za neblagovna in 
blagovna plačila se uskladi, da znaša:

v deviznih 
dinarjih

a) za neblagovna plačila 
v konvertibilnih valutah
v višini 1.557,987.098

od tega:

— za plačilo opreme

— za plačilo reprodukcijskega 
materiala

c) za plačila v
nekonvertibilnih valutah v 
višini

od tega:

— za neblagovna plačila

— za blagovna plačila

v deviznih 
dinarjih

593,314.810

345,227.112

12.778.260

4.778.260 

8,000.000

3. člen

Dinarski znesek nerazporejenih deviznih sredstev 
republike znaša 90,992.718 din, od tega v konvertibil­
nih valutah 83,770.980 din v nekonvertibilnh valutah 
7,221.740 din.

4. člen

Sestavni del tega odloka je tabela »Razporeditev 
skupnega zneska deviz«, v kateri sb določeni zneski 
konvertibilnih in nekonvertibilnih deviz za upravičen­
ce deviznih sredstev po posameznih namenih.

5. člen

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 
Uradnem listu SRS.

od tega:

— za plačilo stroškov potovanj 
in kotizacij 100,931,047

St 430-01/84-36/3

Ljubljana, dne 21. februarja 1985.

— za druga neblagovna plačila 1.457,056.051

b) za blagovna plačila v 
konvertibilnih valutah v
višini 938,541.922

Izvršni svet Skupščine 
Socialistične republike Slovenije

Predsednik
Dušan Šinigoj L r.
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330.
Na podlagi 9. člena dogovora o skupnih izhodiščih 

za določanje stanarin, cen komunalnih storitev ter 
mestnega in primestnega prometa v letu 1985 (Uradni 
list SRS, št. 3/85) sklepajo izvršni sveti občinskih 
skupščin. Izvršni svet Skupščine mesta Ljubljane, Iz­
vršni svet Mestne skupščine Maribora, Izvršni svet 
Obalne skupnosti in Izvršni svet Skupščine SR Slove­
nije (v nadaljnjem besedilu: udeleženci)

ANEKS
k dogovoru o skupnih izhodiščih za določanje 
stanarin, cen komunalnih storitev ter mestnega 

in primestnega prometa v letu 1985

1. člen
Udeleženci soglašajo, da se drugo povečanje cen 

proizvodnje in distribucije toplote, ki je bilo v skladu 
s 7. členom dogovora o skupnih izhodiščih za dolo­
čanje stanarin, cen komunalnih storitev ter mestnega 
in primestnega prometa v letu 1985 (Uradni list SRS, 
št. 3/85) predvideno, da se opravi 1. julija, diferen­
cirano po občinah na podlagi strokovnih osnov, opravi 
v nekaterih občinah tudi pred tem rokom.

2. člen
Udeleženci, ki bodo spremenili cene v skladu s

1. členom tega aneksa, se obvezujejo, da bodo pri svo­
jih sklepih izhajali iz analize stanja na področju pro­
izvodnje in distribucije toplote v občini ni pri tem 
upoštevali njihov vpliv na rast življenjskih stroškov 
delovnih ljudi in občanov ter na skupno rast cen pro­
izvodov in storitev, ki pomembneje vplivajo na živ­
ljenjski standard.

3. člen
Ta aneks je sklenjen, ko ga sprejmejo in pod­

pišejo vsi udeleženci, veljati pa začne naslednji dan 
po objavi v Uradnem listu SRS.

Podpisniki

331.
Izvršni svet Skupščine SR Slovenije, izvršni sveti 

skupščin občin, Izvršni svet Skupščine mesta Ljublja­
ne. Izvršni svet Skupščine mesta Maribor, Izvršni svet 
Skupščine skupnosti obalnih občin ter Služba druž­
benega knjigovodstva v SR Sloveniji (v nadaljnjem 
besedilu: udeleženci) v skladu z določbami resolucije 
o politiki uresničevanja usmeritev družbenega plana 
SR Slovenije v letu 1985 (Uradni list SRS, št. 40/84) 
sprejmejo

DOGOVOR
o izvajanju politike na področju splošne porabe na 

ravni občin v SR Sloveniji v letu 1985

1. člen
Udeleženci dogovora se zavezujejo, da bodo za 

uresničevanje politike in ciljev, opredeljenih v resolu­
ciji o politiki Uresničevanja usmeritev družbenega 
plana SR Slovenije v letu 1985 na področju splošnih 
družbenih potreb v občinah (v nadaljnjem besedilu: 
splošna poraba) s svojimi ukrepi zagotovili, da bodo 
izvirni prihodki za splošno porabo v občina#i rastli v
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višini 90 odstotkov celotne nominalne rasti dohodka 
na ravni SR Slovenije v letu 1985.

2. člen
Pri ugotavljanju celotnih izvirnih prihodkov za 

splošno porabo po prejšnjem členu se upoštevajo pri­
hodki, ki bi jih posamezna občina lahko dosegla v 
letu 1985 ob upoštevanju naslednjih izhodišč:

— davek iz osebnega dohodka delavcev po stopnji 
0,35 odstotka pri občinah, ki se jim odstopa del po­
sebnega republiškega davka od prometa proizvodov in 
ki prejemajo dopolnilna sredstva iz republiškega pro­
računa; pri ostalih občinah pa v sprejeti višini;

— odstopljeni del posebnega republiškega davka 
od prometa proizvodov po odloku o odstopu dela po­
sebnega republiškega davka od prometa proizvodov 
posameznim občinam v letu 1985;

— davki od občanov v višini, ki bi jo bilo v po­
samezni občini možno doseči ob doglednem izvajanju 
dogovora o usklajeni davčni politiki v letu 1985 ob 
najmanj 95 odstotni izterjavi davkov in prispevkov 
(kalkulativni prihodki);

— drugi izvirni prihodki v doseženi višini.
Republiška uprava za družbene prihodke in Re­

publiški sekretariat za finance v sodelovanju s po­
samezno občino ugotovita možnosti občine po prej­
šnjem odstavku.

Kalkulativni prihodki po tem členu se ugotavljajo 
v rokih in po metodologiji, ki jo določi Republiška 
uprava za družbene prihodke.

3. člen
Ce doseže posamezna občina v letu 1985 večje kal- 

kulativne prihodke, kot se ugotovijo po metodologiji 
iz prejšnjega člena, se lahko v letu 1986 njena dogo­
vorjena splošna poraba poveča za dosežene večje pri­
hodke.

Ce doseže posamezna občina v letu 1985 manjše 
kalkulativne prihodke, kot se ugotovijo po metodo­
logiji iz prejšnjega člena, se njena dogovorjena splo­
šna poraba v letu 1986 ustrezno zmanjša.

4. člen
Osnova za povečanje dogovorjene splošne porabe 

občin v letu 1985 je dogovorjena splošna poraba občin 
v letu 1984, brez učinkov povečanja ali zmanjšanja 
splošne porabe za dejansko ugotovljeni znesek realizi­
ranih kalkulattvno ocenjenih prihodkov od davkov 
občanov v letu 1983.

Tako ugotovljena osnova se zmanjša za sredstva, 
porabljena za financiranje priznavalnin borcem NOV 
po podatkih iz zaključnih računov proračunov občin 
za leto 1984.

5. člen
Do ugotovitve stopnje rasti ustvarjenega dohodka 

družbenega gospodarstva v SR Sloveniji se osnova iz
4. člena tega dogovora poveča globalno za 46 od­
stotkov.

Posamezni občini se tako izračunana osnova do­
datno poveča glede na ugotovljeni strukturni delež iz­
datkov za dejavnost organov družbenopolitičnih skup­
nosti in družbenopolitičnih organizacij v dogovorjeni 
porabi (vključno s prihodki upravnih organov brez 
izdatkov za priznavalnine borcem NOV), po podatkih 
iz zaključnega računa proračuna za leto 1984.

Osnova iz prvega odstavka tega člena se poveča 
takole:

— v občinah, kjer je delež izdatkov za namene v 
prejšnjem odstavku znašal do 75 odstotkov, se osnova 
poveča za 0,5 odstotka,

— v občinah, kjer je delež izdatkov za namene v 
prejšnjem odstavku znašal ojl 75 odstotkov do 80 
odstotkov, se osnova poveča za 1 odstotek,

— v občinah, kjer je delež izdatkov za navedene 
namene po prejšnjem odstavku znašal od 80 odstot­
kov do 85 odstotkov, se osnova poveča za 1,5 odstotka,

— v občinah, kjer je delež izdatkov za namene v 
prejšnjem odstavku znašal od 85 odstotkov do rl 
odstotkov, se osnova poveča za 2 odstotka,

— v občini, kjer je delež izdatkov za namene v 
prejšnjem odstavku znašal nad 90 odstotkov, se osnova 
poveča za 2,5 odstotka.

6. člen
Od izračunane osnove iz 5. člena tega dogovora 

se pri občinah, ki jim je bilo v letu 1983 zaradi nere­
aliziranih prihodkov od davkov občanov v letu 1982 
zmanjšanje dogovorjene porabe razmejeno na tri le­
ta, odšteje razmejena obveznost za leto 1985.

Osnova iz prejšnjega odstavka se poveča za odo­
brena sredstva priznavalnin borcev NOV v letu 1985 
po merilih Republiškega komiteja za borce in vojaške 
invalide. K tako ugotovljeni osnovi se prištejejo ali 
odštejejo učinki iz 7. člena tega dogovora.

Dogovorjena splošna poraba, izračunana po prej­
šnjih odstavkih predstavlja višino limitiranih prihod­
kov splošne porabe, nad katero se izločajo sredstva 
na posebno partijo proračuna.

V obseg limitiranih prihodkov se ne štejejo:
— prilivi prihodkov od davkov občanov nad glo­

balno opredeljeno rastjo splošne porabe
— lastni prihodki upravnih organov
— takse parkljarjev in kopitarjev in
— turistične takse.
Pri dopolnjevanih občinah predstavljajo osnovo 

za izračun dogovorjene splošne porabe realizirana 
merila v letu 1984. V letu 1985 se dogovorjena splošna 
poraba izračuna na osnovi meril določenih v zakonu 
o proračunu SR Slovenije v letu 1985.

7. člen.
Po sprejemu zaključnega računa za leto 1984 se 

občini poveča ali zmanjša obseg dogovorjene porabe 
v letu 1985 za dejansko ugotovljeni znesek realiziranih 
kalkulativno ocenjenih prihodkov od davkov občanov.

8. člen
Občine, ki se združujejo v posebno družbenopo­

litično skupnost, lahko sklenejo poseben dogovor v 
skladu s konkretnimi potrebami in možnostmi. V do­
govoru lahko določijo različne odstotke rasti sred­
stev dogovorjene porabe za proračune posameznih ob­
čin, vendar skupna rast ne sme presegati globalno iz­
računane rasti splošne porabe občin, ki so združene 
v to posebno družbenopolitično skupnost.

Dogovor iz prejšnjega odstavka mora biti . predlo­
žen pristojnpp, organizacijskim enotgm službe druž­
benega knjigovodstva in Republiškemu, sekretariatu 
za finance.
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9. člen
Udeleženci dogovora soglašajo, da bo izvajanje in 

spremljanje tega dogovora zagotovila služba družbe­
nega knjigovodstva.

Republiški sekretariat za finance posreduje služ­
bi družbenega knjigovodstva osnovo o višini limiti­
ranih prihodkov splošne porabe po 6. in 7. členu tega 
dogovora.

Če služba družbenega knjigovodstva ugotovi, da 
prilivi prihodkov splošne porabe na žiro računu pro­
računa posamezne občine, razen prihodkov od dav­
kov občanov, presegajo dogovorjeno raven, obvesti o 
tem Republiški sekretariat za finance in izvršni svet 
skupščine občine, ki bo dal nalog za prenos teh sred­
stev na posebno partijo proračuna občine.

Pri občinah, ki so med letom prenesle sredstva iz 
tekočega priliva prihodkov na posebno partijo pro­
računa in uporabile sredstva za blagovne rezerve, 
služba družbenega knjigovodstva ne izloči sredstev, 
dokler se prihodki nad dogovorjenim limitom splošne 
porabe ne poračunajo z že izločenimi sredstvi.

Izvršni svet skupščine posamezne občine predloži 
službi družbenega knjigovodstva podatke o višini 
sredstev, izločenih iz tekočega priliva prihodkov na 
posebno partijo proračuna občine ob prvem izračunu.

Vsa nadaljnja vplačila izvirnih proračunskih pri­
hodkov, ki presegajo dogovorjeno raven, bo služba 
družbenega knjigovodstva izločila na posebno partijo 
proračuna občine.

10. člen
Ce so se občine, ki se združujejo v posebno druž­

benopolitično skupnost, dogovorile za skupno omeje­
vanje splošne porabe po 8. členu tega dogovora na 
podlagi skupne bilance sredstev za splošno porabo 
potem se sredstva, ki presegajo dogovorjeno raven 
po tem dogovoru, izločijo na posebno partijo prora­
čuna le pri posebni družbenopolitični skupnosti.

11. člen
Občine se zavezujejo, da bodo sredstva na posebni 

partiji proračuna občine uporabljale za oblikovanje 
blagovnih rezerv, obnovo in modernizacijo oddaj- 
niškega in. prenosnega sistema RTV in izvedbo pro­
storskih delov planskih aktov in prostorskih izved­
benih načrtov.

12. člen
Služba družbenega knjigovodstva bo s svojo kon­

trolo zagotovila, da bodo občine izločena sredstva 
uporabile le za porabo opredeljeno po 11. členu do­
govora.

13. člen
Udeleženci dogovora se dogovorijo, da bo izvaja­

nje tega dogovora spremljala in analizirala Komisija 
Izvršnega sveta Skupščine SR Slovenije za področje 
splošne porabe v občinah.

Tajniške posle za Komisijo Izvršnega sveta Skup­
ščine SR Slovenije bo opravljal Republiški sekretariat 
za finance.

14. člen
Komisija Izvršnega sveta Skupščine SR Slovenije 

za področje splošne porabe v občinah obvesti o mo­
rebitnih kršitvah oziroma neizpolnjevanj, obveznosti

iz tega dogovora skupščino občine, ki obravnava te 
kršitve oziroma neizpolnjene obveznosti in ustrezno 
ukrepa.

O kršitvah oziroma neizpolnjevanju obveznosti iz 
tega dogovora obvesti Komisija tudi Izvršni svet 
Skupščine SR Slovenije.

15. člen
Ta dogovor je sklenjen, ko ga podpišejo pooblašče­

ni predstavniki udeležencev.

16. člen
Ta dogovor se objavi v Uradnem listu SRS.

St.: 402-113/84
Ljubljana, dne 31. decembra 1984.

Podpisniki:

Izvršni svet Skupščine SR Slovenije,, Izvršni 
svet Skupščine mesta Ljubljane, Izvršni svet Skup­
ščine mesta Maribor, Izvršni svet skupščine obalnih 
občin. Služba družbenega knjigovodstva SRS, izvršni 
sveti skupščin občin: Ajdovščina, Brežice, Celje, 
Cerknica, Črnomelj, Domžale, Dravograd, Gornja Rad­
gona, Grosuplje, Hrastnik, Idrija, Ilirska Bistrica, 
Izola, Jesenice, Kamnik, Kočevje, Koper, Kranj, Kr­
ško, Laško, Lenart, Lendava, Litija, Ljubljana Beži­
grad, Ljubljana Center, Ljubljana Moste-Polje, Ljub­
ljana Šiška, Ljubljana Vič Rudnik, Ljutomer, Loga­
tec, Maribor Pesnica, Maribor Pobrežje, Maribor Ro­
tovž, Maribor Ruše, Maribor Tabor, Maribor Tezno, 
Mozirje, Metlika, Murska Sobota, Nova Gorica, Novo 
mesto, Ormož, Piran, Postojna, Ptuj, Radlje ob Dra­
vi, Radovljica, Ravne na Koroškem, Ribnica, Sevnica, 
Sežana, Slovenj Gradec.Slovenska Bistrica, Sloven­
ske Konjice, Šentjur, Škofja Loka, Šmarje, Tolmin, 
Trbovlje, Trebnje, Tržič, Velenje, Vrhnika, Zagorje in 
Žalec.

332.

Na podlagi drugega odstavka 2. člena pravilnika 
o načinu ugotavljanja, izkazovanja in razporejanja 
rezultatov revalorizacije stanovanj in stanovanjskih 
hiš v družbeni lastnini (Uradni list SRS, št. 15-845/81) 
objavlja Republiški komite za varstvo okolja in ure­
janje prostora

POROČILO
o povprečni ceni kvadratnega metra površine in pov­
prečni vrednosti točke zgrajenih stanovanj v SR 

Sloveniji v letu 1984

1. Povprečna cena kvadratnega metra stanovanj­
ske površine zgrajene v letu 1984 v SR Sloveniji 
je 42.179 din.

2. Povprečna vrednost točke stanovanj zgrajenih 
v letu 1984 v SR Sloveniji je 131,50 din.

St.: 36-51/81
Ljubljana, dne 12. februarja 1985.

Republiški komite za varstvo 
okolja in urejanje prostora 

Predsednik
Jože Kavčič 1. r.
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333.
V skladu z določili družbenega dogovora o meri­

lih in načinu za ugotavljanje osebnih dohodkov obča­
nov, ki z osebnim delom opravljajo kmetijske, obrtne 
in druge gospodarske dejavnosti, intelektualne ali ne­
gospodarske storitve (Uradni list SRS, št. 2/75, 2/77 
in 12/85 daje direktor Zavoda SR Slovenije za sta­
tistiko

POROČILO
o višini in letni stopnji rasti poprečnega mesečnega 

osebnega dohodka na zaposlenega delavca 
v SR Sloveniji v letu 1984

1
V letu 1984 je znašal poprečni mesečni bruto oseb­

ni dohodek na zaposlenega delavca v SR Sloveniji 
37.477 dinarjev in poprečni mesečni čisti osebni do­
hodek 27.222 dinarjev.

2
Poprečni mesečni bruto osebni dohodek na zapo­

slenega delavca v gospodarstvu je bil v letu 1984 
36.703 dinarjev in poprečni mesečni čisti osebni do­
hodek 27.2222 dinarjev.

3
Letna stopnja rasti osebnega dohodka iz 1. točke 

tega poročila je znašala v letu 1984 za bruto osebni 
'dohodek 48,3 °/o, za čisti osebni dohodek 52,0 %>.

4
Letna stopnja rasti osebnega dohodka iz 2. točke 

tega poročila je v letu 1984 znašala za bruto osebni 
dohodek 47,7 %>, za čisti osebni dohodek pa 51,6 %>.

V znesku poprečnega osebnega dohodka so upo­
števana tudi nadomestila osebnega dohodka’ za čas 
bolezni in druge zadržanosti z dela do 30 dni.

Št. 052/15-9/85

Ljubljana, dne 22. februarja 1985.

Zavod SR Slovenije 
za statistiko 

Direktor
Tomaž Banovec I. r.

334.
V skladu z 20. a členom samoupravnega sporazu­

ma o spremembah in dopolnitvah samoupravnega spo­
razuma o uresničevanju pravic do porodniškega do­
pusta (Uradni list SRS, št. 35/84) daje direktor Za­
voda SR Sovenije za statistiko

POROČILO
o stopnji rasti poprečnih mesečnih osebnih dohodkov 
vseh zaposlenih delavcev na območju SR Slovenije za 

obdobje januar—december 1984 1

1. Poprečni mesečni čisti osebni dohodki vseh za­
poslenih delavcev na območju SR Slovenije so se v 
obdobju januar—december 1984 v primerjavi s po­
prečjem 1983 povečali za 52,0 %>.

2. Poprečni čisti osebni dohodki vseh zaposlenih 
delavcev na območju SR Slovenije so bili v decembru 
1984 za 3,6 % večji kot v novembru 1984 v primerjavi

s poprečno rastjo čistih osebnih dohodkov vseh zapo­
slenih na območju SR Slovenije v letu 1983.

Št. 052/15-9/85

Ljubljana, dne 22. februarja 1985.

Zavod SR Slovenije 
za statistiko 

Direktor
Tomaž Banovec 1. r.

335.
Skupščina Posebne samoupravne interesne skup­

nosti za elektrogospodarstvo in premogovništvo SR 
Slovenije je na 4. rednem zasedanju dne 27. decem­
bra 1984 na podlagi 19. člena zakona o energetskem 
gospodarstvu (Uradni list SRS, št. 33/81) sprejela

TARIFNI SISTEM 
za prodajo električne energije 

iz elektroenergetskega sistema Slovenije

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
S tem tarifnim sistemom se določajo osnovni ta­

rifni elementi za obračunavanje električne energije, 
ki jo TOZD elektrogospodarstvo Slovenije (v nadalj­
njem besedilu: dobavitelj) dobavljajo uporabnikom 
električne energije (v nadaljnjem besedilu: uporab­
nik).

Nadalje se s tem tarifnim sistemom določajo kri­
teriji in merila za ugotavljanje ravni cen električne 
energije, načela in kriteriji za ugotavljanje tarifnih 
postavk ter način ugotavljanja in uporabe obračun­
skih elementov in to tako, da se zasledujejo na­
slednji cilji:

— smotrna raba električne energije,
— smotrno koriščenje, elektroenergetskih naprav,
— stroškovno načelo tarifiranja,
— narodnogospodarski in socialni vidiki.

2. člen
Uporabniki se glede na napetost delijo na:
— uporabnike na visoki napetosti,
— uporabnike na nizki napetosti.
Uporabniki na visoki napetosti so uporabniki, ki

so priključeni na visoko napetost (od vključno 1 kV 
navzgor).

Uporabniki na nizki napetosti so uporabniki, ki 
so priključeni na nizko napetost (do 1 kV napetosti).

3. člen
Tarifni elementi za katere se ugotavljajo tarifne 

postavke so:
1. obračunska moč,
2. prevzeta delovna energija,
3. prekomerno prevzeta jalova energija.

4. člen
Obračunska moč (kW) se ugotavlja na osnovi 

vršne obremenitve. Vršna obremenitev je največja 
obremenitev izmerjena v _ času 15 minut v posamez­
nem mesečnem obračunskem obdobju.



St 7 — 6. ra. 1985 URADNI LIST SRS Stran 331

Ce uporabnik prevzema električno energijo na več 
predajnih mestih, se mu obračunska moč obračuna­
va ločeno za vsako predajno rtieslo. Ce se merijo 
vršne obremenitve uporabnika na več predajnih me­
stih na isti gradbeni lokaciji, se ugotavlja vršna 
obremenitev s seštevanjem Istočasnih obremenitev n* 
vseh merilnih mestih.

Uporabniku, ki ima svoje porabnike dislocirane 
na več gradbenih lokacijah in ima te med seboj po­
vešati« s električnim omrežjem ter ima v ta
namen tudi ustrezne merilne naprave za ugotavlja­
nje skupne vršne obremenitve vseh svojih porabni­
kov, zaračunava dobavitelj obračunsko moč na osnovi 
tako ugotovljene skupne vršne obremenitve.

Ce se vršna obremenitev meri ločeno v večji in 
manjši dnevni tarifi, obračuna dobavitelj uporabni­
ku doseženo moč v času večje dnevne tarife.

Obračunska moč se lahko ugotavlja tudi na dru­
gačen način, kot je določeno v tem členu, vendar 
v skladu z določili tega tarifnega sistema.

5. člen

Delov energija (kWh) »e ugotavlja z merje­
njem.

6. člen
Prekomerno prevzeta jalova energija (kvarh) je 

pozitivna razlika med dejansko prevzeto jalovo ener­
gijo in jalovo energijo, M ustreza faktorju moči 
cos fi = 0,95, to je med prevzeto jalovo energijo, ki 
presega 33 "/e prevzete delovne energije

Uporabniku, ki v času, ko veljajo večje dnevne 
postavke, prevzame manj jalove energije, kot je ko­
ličina ustrezajoča faktorju moči cos fi = 0,95 in ki 
»e mu delovne energ ja In lalova energha merita po­
sebej za čas uporabe večjih dnevnih tarifnih po­
stavk in posebej za čas uporabe manjših dnevnih 
tarifnih postavk, prizna dobavitelj vrednost neprev- 
zetih kilovar kih ur (kvarh), v času uporabe večjih 
dnevnih tarifnih postavk, in sicer po tarifnih postav­
kah, ki so določene za prekomerno- prevzeto jalovo 
energijo.

Ce pride zaradi jalove energije, ki jo dobavi 
uporabnik dobavitelju do povišanja napetosti iznad 
toleranc, določenih v splošnih pogojih za dobavo 
električne energije, zaračuna dobavitelju porabniku 
prekomerno dobavljeno jalovo energijo v času manj­
še dnevne tarife po tarifnih postavkah za preko­
merno prevzeto jalovo energijo.

7. člen

Pri obračunavanju obračunske moči, prevzete 
delovne energije In prekomerno prevzete jalove ener­
gije se deli kilovata (kW), kilovatne ure (kWh) in 
kilovarske ure (kvarh) zaokrožujejo na cela števila.

8 Sen
Tarifne postavke za obračunsko moč, prevzeto 

delovno energijo in prekomerno prevzeto jalovo 
energijo <o enotne ra vse uporabnik«! iste odjemne 
skupine m se določajo'na način, ki je določen s tem 
tarifnim sistemom.

Tarifne noetavke er lahko rsrlikujejo po nape- 
iostnlh nivojih eevonah dnevnem tarifnem času, na 
nizki napetosti v odjemni skupini ostali odjem pa 
hirii no tarifnih stopnjah

9. člen
Po napetostnih nivojih so določene naslednje od­

jemne skupine:
L odjem na 110 kV
2. odjem na 1—35 kV
3. enttpodinjdti odjem
4. ostati odjem.

10. člen
Tarifne postavke se po sezonah delijo mu
— tarifne postavke v višji eeBOoi (VS)
— tarifne postavke v nižji sezoni (NS).

Meseci višje sezone so januar, februar, marec, 
oktober, november in december, ostali meseci leta pa
so meseci nižje sezone.

Po tarifnih postavkah višje oziroma nižje sezone 
se obračuna električna energija dobavljena od prve­
ga odbirka merilnih naprav po začetku veljavnosti
posamezne sezone.

Odnos tarifnih postavk v višji sezoni v primerja­
vi s tarifnimi postavkami v nitji sezoni Je : L

11. člen
Po dnevnem tarifnem času se tarifne postavke 

za delovno energijo in prekomerno prevzeto jalovo
energijo delijo na:

— večje dnevne tarifne postavke (VT) za čas 
večjih dnevnih obremenitev elektroenergetskega si­
stema

— manjše dnevne tarifne postavke (MT) za čas 
manjših dnevnih obremenitev elektroenergetskega si­
stema.

Po večjih tarifnih postavkah se obračunava do­
bavljena električna energija v trajanju 12 ur dnev­
no, in sicer:

v razdobju, ko se uporablja poletni čas, od 8. do 
14. ure in od 17. do 23. ure, v preostalem času leta pa 
od 7. do 13. ure in od 16. do 22. ure.

Po manjših tarifnih postavkah se obračunava 
električna energija v razdobju, ko se uporablja poletni 
čas od 14. do 17. ure in od 23. do 8. ure, v preostalem 
času leta pa od 13. do 16. ure in od 22. do 7. ure ter 
ob nedeljah ves dan.

Stevčne stikalne ure za preklop dvotarifnih štev­
cev električne energije so stalno nastavljene po sred­
njeevropskem času in se ob prehodu na poletno ra­
čunanje časa ne pomaknejo za eno uro naprej.

Po manjših tarifnih postavkah se obračunava do­
bavljena električna energija le v primerih, če se 
poraba v času manjše tarife meri posebej, t ostaHti 
primerih pa se vsa dobava obračunava po večjih dnev­
nih tarifnih postavkah.

Odnosi večjih tarifnih postavk in manjših tarif­
nih postavk se določajo v razmerju 2 :1.

IX. Ben
Ce uporabnik prevzema električno energij« n* več

predajnih mestih različnih napetostnih nivojev, se do­
bavljena električna energija obračunava ločeno po 
napetostnih nivojih.

H. TARIFA ZA VISOKO NAPETOST

18. Ben
Za visoko napetost so določene tarifne postavke 

za naslr Inji odjemni skupini:
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L odjem na HO kV
2. odjem na 1—35 kV.

14. člen
Pri določanju tarifnih postavk za prodajo elek­

trične energije v odjemnih skupinah na visoki na­
petosti, se upošteva udeležba moči v ceni električne 
energije 50 “/o.

15. člen
V mesečnem obračunskem obdobju, v katerem bi 

bila dobava oziroma odjem omejena, zaradi okvar na 
uporabnikovih napravah kot posledice višje sile, za­
radi dogovorjenih remontov med uporabnikom in do­
baviteljem, zaradi okvar na napravah dobavitelja ali 
zaradi pomanjkanja moči in energije v elektroener­
getskem sistemu Slovenije, se obračunska moč ugo­
tavlja posebej, če so nameščene merilne naprave za 
objektivno ugotavljanje obremenitev.

V primerih iz prvega odstavka tega člena se 
obračunska moč za doseženo vršno obremenitev v me­
sečnem obračunskem obdobju zniža za razliko med 
to vršno obremenitvijo in obremenitvijo doseženo pri 
omejitvi, in sicer sorazmerno številu ur, v katerih je 
bila dobava električne energije omejena. Če bi bila 
vršna obremenitev v času trajanja omejitev iz prvega 
odstavka tega člena večja od vršne obremenitve, do­
sežene v obračunskem obdobju v času, ko ni bilo 
omejitev, zaračuna dobavitelj uporabniku najvišjo do­
seženo vršno obremenitev.

če se v mesečnem obračunskem obdobju spre­
minja obseg omejitev, se obračunska moč izračuna s 
ponderiranjem najvišjih vršnih obremenitev posa­
meznih intervalov v obračunskem obdobju.

16. člen

Na zahtevo uporabnika, ki ima lastno elektrarno, 
se dobavitejl dogovori z njim o posebnem načinu ob­
računavanja obračunske moči v mesecih, ko nastane 
v uporabnikovi elektrarni okvara ali pa je elektrarna 
v remontu.

Če Uporabnik, ki ima lastno elektrarno in doba­
vitelj skleneta pogodbo, da uporabnik občasno do­
bavlja električno energijo iz te elektrarne v mrežo 
dobavitelja se lahko na osnovi pravilnika o kriteri­
jih za sklepanje dogovorov in pogodb o izmenjavi in 
kupoprodaji električne energije z elektroenergetskirhi 
sistemi izven Slovenije, s pogodbo določi drugačen 
način obračuna moči za tista mesečna obračunska 
obdobja, v katerih bo uporabnik dobavljal električno 
energijo dobavitelju.

17. Sen
Če se preko merilnih naprav enega uporabnika 

priključenega na visoko napetost, napaja drugi upo­
rabnik (indirektni uporabnik) se poraba električne 
energije uporabnika priključenega na visoko napetost 
pri katerem so nameščene merilne naprave, zmanjša 
pri obračunavanju za količine električne energije, ki 
jih je porabil Indirektni uporabnik.

V primerih iz prvega odstavka tega člena se 
uporabniku na visoki napetosti količine izmerjenih 
kW, kWh in kvarh zmanjšajo na način, M je določen 
v pogodbi o dobavi in odjemu električne energije.

, f 18. člen
Uporabniku, ki prevzema električno energijo na 

dveh različnih napetostnih nivojih in se mu vršna

obremenitev ugotavlja zbirno, se razdeli dosežena
obračunska moč na posamezne napetostne nivoje so­
razmerno količinam delovne energije, ki jo je prevzel 
na enem in drugem napetostnem nivoju.

III. UGOTAVLJANJE OBRAČUNSKE MOCl PRI 
UPORABNIKIH, KI IMAJO POSEBEN VPLIV NA

OBRATOVANJE ELEKTROENERGETSKEGA 
SISTEMA

19. Člen
Pri uporabnikih, ki imajo poseben vpliv na obra­

tovanje elektroenergetskega sistema Slovenije in Id 
se zaradi karakteristik odjema in načina svoje pro­
izvodnje lahko prilagajajo zahtevam dobavitelja v 
skladu z njegovimi možnostmi dobave električne 
energije in s tem prispevajo k smotrnejšemu korišče­
nju elektroenergetskih naprav in znižanju stroškov, 
se to upošteva v ceni za dobavljeno električno ener­
gijo, in sicer pri ugotavljanju višine obračunske 
moči.

20. člen
Šteje se, da ima uporabnik poseben vpliv na obra­

tovanje, če se lahko s svojim odjemom električne 
energije prilagaja možnostim dobave.

Da bi uporabnik lahko v vsakem trenutku prila­
godil svoj odjem možnostim dobave mora imeti or­
ganizirano energetsko dežurno službo in imeti ustrez­
ne merilne naprave za objektivno ugotavljanje moči.

21. člen
Vrste prilagajanja možnostim dobave:
1. pripravljenost prilagajanja moči trenutni situ­

aciji v elektroenergetskem sistemu na zahtevo doba­
vitelja,

2. možnost in pripravljenost prilagajanja moči 
trenutni situaciji v elektroenergetskem sistemu s pod- 
frekvenčno zaščito,

3. pripravljenost prilagajanja porabe električne 
energije možnostim proizvodnje električne energije,

4 boljše koriščenje angažirane moči od 600 ur 
mesečno.

22. člen
Mesečna obračunska mčč pri uporabnikih, ki iz­

polnjujejo pogoje iz 20. člena tega pravilnika se ugo­
tavlja tako, da se upošteva povprečje treh največjih 
15 min. obremenitev, ki jih je dosegel uporabnik v 
času večjih dnevnih obremenitev elektroenergetskega 
sistema. Cas večjih dnevnih obremenitev elektro­
energetskega sistema je v delavnikih v višji sezoni 
največ 9 ur dnevno in v nižji sezoni največ 4 ure 
dnevno.

Ure večjih dnevnih obremenitev elektroenerget­
skega sistema se določijo v letnih pogodbah 'o dobavi 
in odjemu električne energije na osnovi planiranih 
diagramov obremenitev v letnih elektroenergetskih 
bilancah. V letnih pogodbah se določi tudi presežek 
moči, dosežen v ostalem času dneva, ki se pri obraču­
nu moči ne prišteva k moči iz prvega odstavka tega 
člena.

23. člen
Pripravljenost za kratkotrajno znižanje moči 3 ur 

v primerih nepredvidenih nenadnih težav v elektro­
energetskem sistemu, kadar je potrebno takojšnje 
usklajevanje proizvodnje in porabe, se upošteva po 
obrazcu:
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takojšnje znižanje moči 
na poziv v MW 
letna najvišja pogodb.
moč KT v MW

X 100
indeks pripravljenosti 
za kratkotrajno
znižanje moči

v tistem letu pravico do znižanja obračunske moči 
po 25. členu tega pravilnika.

IV. TARIFA ZA NIZKO NAPETOST
Za vsakih polnih 5 indeksnih točk pripravljenosti 

za takojšnje znižanje moči se zniža obračunska moč 
iz 22. člena za 1,8*/».

29. člen

Tarifa za nizko napetost se uporablja:

24. člen

Možnost in pripravljenost prilagajanja moči tre­
nutni situaciji v elektroenergetskem - sistemu z name­
stitvijo podfrekvenčne zaščite se upošteva po obrazcu:

I. stopnja podfrekv. 
zaščite v MW + 0,6
II. stopnje podfrkev. 
zašč. v MW
letna najvišja pogodbena ^ 100 
moč KT v MW

indeks "pripravlj. 
prilagajanja 
s podfrekvenčno 
zaščito

1. za uporabnike priključene na nizki napetosti
2. za uporabnike priključene na visoki napetosti, 

ki z dobaviteljem sklenejo pogodbo, da se jim do­
bavljena električna energija obračunava po tarifi za 
nizko napetost.

30. člen
V tarifi za nizko napetost so določene tarifne 

postavke za naslednji odjemni skupini:

1. gospodinjski odjem
2. ostali odjem.

31. člen

Za vsakih polnih 5 indeksnih točk možnosti in 
pripravljenosti prilagajanja moči z nameščeno pod­
frekvenčno zaščito, se zniža obračunska moč iz 22. 
člena za 0.6 °/o.

25. člen

Pripravljenost prilagajanja porabe električne 
energije možnostim proizvodnje se upošteva z zniža­
njem obračunske moči iz 22. člena po obrazcu:

vsota znižanj v MW 
X trajanje znižanja 
v urah
8760 ur X letra najvišja X 100 ~ "Z0 znizanja 
pogodb, moč KT v MW

Pogodbena pripravljenost prilagajanja lahko zna­
ša največ do 60 dni v letu za 100 °/o odnosno naj­
manj 50 Vo v sorazmerno daljšem času.

26. člen

Pri boljšem koriščenju angažirane moči od 600 ur 
mesečno se upošteva za vsakih polnih 5 ur boljšega 
koriščenja moči 0.7 »/o znižanje obračunske moči iz 
22. člena, vendar skupno največ do 16 °/o.

Osnova za izračun obratnih ur je obračunska 
moč iz 22. člena tega pravilnika.

27. člen
Obseg in tolerance posameznih vrst prilagajanja 

se določijo v letnih pogodbah o dobavi in odjemu 
električne energije. Pri tem se upoštevajo porabniki 
električne energije, ki izpolnjujejo pogoje iz 19. člena 
tega pravilnika.

28. člen
Ce uporabnik na zahtevo dobavitelja ne bi pri­

lagodil svojega odjema možnostim dobave, izgubi v 
tistem mesecu pravico do znižanja obračunske moči 
po 23. in 26. členu tega pravilnika.

Če uporabnik na zahtevo dobavitelja ne bi prila­
godil svojega odjema možnostim proizvodnje izgubi

Gospodinjski odjem obsega vso porabo električne 
energije v stanovanjih, porabo za razsvetljavo pri­
padajočih postranskih gospodarskih prostorov in 
vstopov k stanovanjskim hišam ter porabo za pogon 
skupnih naprav v stanovanjskih hišah kot so dviga­
la, stroji za pranje in sušenje perila, motorji cen­
tralne kurjave in hišnih vodovodov.

S stanovanjskimi hišami iz prejšnjega odstavka 
tega člena so mišljene hiše, v katerih zavzamejo več 
kot polovico površine stanovanja.

Gospodinjski odjem obseg:, tudi porabo zasebnih 
kmetijskih gospodarstev za gospodinjstvo in obra­
tovanje kmetijskih motorjev in aparatov, če so na­
menjeni za kmetijsko proizvodnjo.

V gospodinjski odjem štejemo tudi porabo domov 
oziroma internatov za otroke, dijake, študente, de­
lavce, invalide, starejše osebe, upokojence, za otro­
ške vrtce, šolske kuhinjske in delavske počitniške do­
move oziroma stanovanja, ki nimajo penzionske oskr­
be. Sem spadajo tudi toplotne postaje, kurilnice, skup­
ni vodovodi in čistilne naprave, ki niso v sestavi or­
ganizacije združenega dela.

32. člen

Odjemna skupina ostali odjem zajema vse ostale 
uporabnike na nizki napetosti.

33. člen
Odjemna skupina ostali odjem ima dve tarifni 

stopnji:
— I. tarifno stopnjo
— II. tarifno stopnjo.

34. člen
V I. tarifno stopnjo se uvrščajo tisti uporabniki 

ostalega odjema, katerim se vršna obremenitev meri, 
v II. tarifno stopnjo pa vsi ostali uporabniki ostalega 
odjema.

Pri uporabnikih na nizki napetosti, ki imajo pri­
ključno moč 83 KVA ali več, se vršna obremenitev 
meri. *
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Pri uporabnikih na nizki napetosti, pri katerih se 
vršna obremenitev ne meri, se ta ugotavlja s pripra­
vo, ki preprečuje prekoračitev dogovorjene obreme­
nitve (jakosti toka).

36. člen
Javna razsvetljava obsega porabo električne ener­

gije za osvetlitev cest, ulic, trgov in poti.

37. člen
Električna energija, porabljena za javno razsve­

tljavo, se obračunava po povprečni ceni za kilovatno 
uro, izračunano na osnovi tarifnih postavk za obra­
čunsko moč in porabljeno energijo, veljavnih za L 
tarifno stopnjo ostali odjem na 0,4 kV ob upošteva­
nju dnevnega in letnega režima odjema.

38. člen
Pri določanju tarifnih postavk za prodajo elek­

trične energije uporabnikom gospodinjskega odjema, 
se upošteva 25 °/o udeležba moči v povprečni ceni te 
odjemne skupine.

, 39. člen
Pri določanju tarifnih postavk za prodajo elek­

trične energije uporabnikom ostalega odjema se upo­
števa udeležba moči v ceni električne energije v 
povprečju 25%>, od tega:

— vi. tarifni stopnji 30 "'o in
— v II. tarifni stopnji 15 7«u

40 člen
Pri uporabnikih v gospodiniskem odjemu, Id 

imajo enotarifno merjenje, je tarifna postavka za 
delovno energijo za 20°/o nižia od tarifne postavke, 
ki velja za čas večje tarife pr dvotarifnem merjenju.

41 člen
Za uporabnike gospodinjskega odjema in upo­

rabnike II. tarifne stopnje ostalega odjema, katerim 
se obračunska moč ugotavlja -x> določilih 2. odstavka
35. člena tega tarifnega sistema, obračunska moč 
znaša:

Nazivna
jakost
glavnih
varovalk

Obra unsk ’ mo? kW

enofazni 
prikli uček

trifazni priključek

gospodinjski
odjem

ostali
odjem

16 3 7 n
20 4 8 13
25 6 10 16
35 8 15 23
50 11 33 33
63 41 41
80 53 53

100 66 66
125 83 83
160 105 106
200 132 132

Za električne sirene, ki so namenjene za obve-
ščanje in alarmiranje prebivalstva, se obračunska 
moč ne obračunava.

42. člen
"Dirigirana dobava električne energije v "gospo­

dinjstvih z daljinskim krmiljenjem obsega porabo 
tistih porabnikov v gospodinjstvih, pri katerih čas 
uporabe električne energije v toplotne namene dolo­

ča dobavitelj. Čas uporabe je v obdobju, ko ni ome­
jitev zaradi pomanjkanja električne energije, 9 ur 
dnevno.

Določila prvega odstavka tega člena se uporab­
ljajo v primerih, če uporabnik zagotovi tako električ­
no instalacijo, ki omogoča, da se ta poraba lahko po­
sebej registrira in daljinsko krmili in če ima dobavi­
telj izgrajen sistem daljinskega krmiljenja do upo­
rabnika.

Tarifne postavke za dirigirano dobavo električne 
energije so nižje od tarifnih postavk za dobavo elek­
trične energije, ki veljajo v času manjše tarife.

V. OSNOVE ZA OBLIKOVANJE CEN IN 
DOLOČANJE TARIFNIH POSTAVK ZA PRODAJO 

ELEKTRIČNE ENERGIJE

43. člen
Cena električne energije se določa s tarifnimi 

postavkami za posamezne tarifne elemente za obračun 
električne energije.

Višina tarifnih postavk je odvisna od ravni stro­
škov električne energije, to je od vrednotenja obsega 
in strukture proizvodnje in porabe, medsebojne odvi­
snosti posameznih vrst energije, stimulacije uporab­
nikov za njeno smotrno rabo, stroškov, ki jih pov­
zročajo uporabniki, ukrepov ekonomske politike ter 
sistema in politike cen.

44. člen
Osnove za določanje relativnih odnosov tarifnih 

postavk so skupni stroški, ki nastajajo od izvora do 
predajnega mesta pri uporabniku. Pri tem so mišlje­
ni stroški proizvod'! j e, nabave, prenosa in distribu­
cije električne energije na določeni napetostni ravni, 
ki obsegajo stroška elektroenergetskih zmogljivosti 
vključno rezervo elektroenergetskega sistema.

45. člen
Raven cene električne energije z upoštevanjem 

kriterijev iz členov 43. in 44 določa posebna energet­
ska skupnost za elektrogospodarstvo in premogov­
ništvo.

Pri določanju ravni cene električne energije se 
upoštevajo predvsem:

— letne in dolgoročne elektroenergetske bilance,
— materialni stroški na podlagi tehničnih nor­

mativov porabe, ki zagotavljajo smotrno proizvodnjo 
električne energije,

— amortizacija,
— dohodek, ki zagotavlja izpolnitev zakonskih 

obveznosti in dogovorjenega obsega obveznosti spre­
jetih s samoupravnim sporazumom, dogovorjene ose­
bne dohodke, sklad skupne porabe, sredstva rezerv 
in sredstva za morebitna nadomestila za pokrivanje 
izpadlega dohodka,

— vračilo združenih sredstev in. nadomertilo za 
gospodarjenje z njimi za katerega se v odvisnosti od 
ravni cene dogovorilo uporabniki in izvajalci,

— vračilo kreditov,
— delež v ceni za potrebne razširjene'reprodukcije 

v višini za katero se dogovorijo uporabniki in izva­
jalci,

— vpliv uporabnikov na obratovanje in ekono­
mičnost poslovanja elektroenergetskega sistema.
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V primeru, ko uporabnik od dobavitelja zahteva 

večjo zanepljlvost dobave električne .atergije ali pa 
mu elektroenergetski sistem služi kot rezerva, bosta 
dobavitelj in uporabnik dogovorila posebne pogoje 
za večjo zanesljivost dobave.

VI. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

47. Sen
Uporabnikom na vi»uid lutpetoefl obračunava do­

bavitelj dobavljeno električno energijo po tem ta­
rifnem sistemu oziroma spremenjenih tarifnih postav­
kah za prodajo električne energije od dneva, ko začne 
uporabljati ta »ritni sistem oziroma spremenjene 
tarifne postavke.

Uporabnikom na nizki napetosti obračunava do­
bavitelj -dobavljeno električno energijo po tem tarif­
nem sistemu oziroma spremenjenih tarifnih postavkah 
za prodajo električne energije od prvega branja me­
rilnih naprav, ki ga opravi po dnevu, ko začne upo­
rabljati ta tarifni sistem oziroma spremenjene tarifne 
postavke.

48 Sen
Z uveljavitvijo toga .urifr ;ga -Istema preneha ve­

ljati tarifni sistem za prodajo električne energije, ki 
ga je sprejela skupščina Samoupravne interesne 
skupnosti elektrogas -odarstva SR Slo eni j e na 4. iz­
rednem zasedanju dne 23. 12. 1977 in je bil objavljen 
v Uradnem listu SRS, št. 2/78.

49 člen
Na podlagi tarifnega sistema sprejme skupščina 

Posebne samoupravne interesne skupnosti za elektro­
gospodarstvo in premogovništvo SR Slovenije tarifne 
postavke za prodajo elelrtrične energiie.

50, člen
Ta tarifni sistem za prodajo električne' energije iz 

elektroenergetskega sistema Slovenije začne veljati 1.
aprila 1985.

Predsednik skupščine 
Posebne samoupravne interesne 

skupnosti za elektrogospodarstvo 
in premogovništvo SR Slovenije 

mag. Drago Stefe 1. r.

336.
Na podlagi 10. člena zakona o družbenem varstvu 

duševno in telesno prizadetih oseb (Uradni list SRS, 
št. 41/83) in pooblastila sku ščine Skupnosti social­
nega skrbstva Slovenije z dne 24. januarja 1985, je 
odbor za razvojne in splošne zadeve skupščine Skup­
nosti socialnega skrbstva Slovenije sprejel

SKLEP
o višini nadomestila za invalidnost in dodatka 

za tuja nego in pomoč v letu 1985 1

1
Skladno z 8. členom zakona o družbenem varstvu 

duševno in telesno prizadetih oseb znaša nadomestilo 
za invalidnost 9.715 sdin.

$
Skladno z 9. členom zakona o družbenem varstvu 

duševno in tekamo prizadetih oseb znaša dodatek z* 
tujo nego in pomoč:

— 2» invalidne osebe, ki potrebujejo pomoč pri 
opravljanju vseh osnovnih življenjskih potreb 5.550 
din,

— za invalidne osebe, id potrebujejo pomoč pri 
opravljanju večine osnovnih življenjskih potreb 2.775 
din.

fte *oetaIz*>dkrt>«tre.>lli kriterijih gre upra ričetitm
invalidnim osebam iz prvega odstavka te točke še del 
dodatka za tujo nego in pomoč v višini 2.775 din.

S
Ta sklep se uporablja od 1. aprila 1985. leta da­

lje in se objavi v Uradnem listu SRS.

St. 14-7/4-85/5
Ljubljana, dne 15. februarja 1985.

Predsednica odbora 
za razvojne in splošne zadeve

Erna Snuderl 1. r.

337.
Zaradi uresničevanja plana kmetijske proizvodnje 

v SR Sloveniji, nadaljnjega zboljševanja, pridobiva­
nja, urejanja in varstva kmetijskih zemljišč in go­
zda ter zaradi enotnejšega izvajanja kmetijske zem­
ljiške poUtike in na podlagi šestega odstavka 14. Sena 
zakona o kmetijskih zemljiščih (Uradni list SRS, št 
1/79 in 11/81) in na pobudo Zveze kmetijskih zemljiških 
skupnosti Slovenije, sklenejo skupščine občin v SR 
Sloveniji

SPREMEMBO DOGOVORA 
o skupnih osnovah in merilih za določitev 

odškodnine zaradi spremembe namembnosti 
kmetijskega zemljišča ali gozda

L Sen
Dogovor o skupnih osnovah in merilih za dolo­

čitev odškodnine zaradi spremembe namembnosti 
kmetijskega zemljišča ali gozda, sklenjen med ob­
činami v SR Sloveniji (Uradni list SRS, št 5/82) se v
1. členu spremeni tako, da se glasi:

»Udeleženke dogovora se obvezujejo, da bodo kot 
osnovo pri določanju odškodnine zaradi spremembe 
namembnosti kmetijskega zemljišča ali gozda upošte­
vale katastrski razred, ali je zemljišče obdelovalno 
ali neobdelovalno oziroma ali je gozd.

Kot merila bodo udeleženke upoštevale naslednje 
vrednostne odnose pri določanju odškodnine zaradi 
spremembe namembnosti kmetijskega zemljišča ali 
gozda, pri čemer bodo izhajale iz minimalne odškod­
nine, določene v skladu z zakonom o kmetijskih zem­
ljiščih:

minimalne
odškodnina

4-
— kvadratni meter kmetijskega obdelo­

valnega zemljišča VII. m VIII. katastrskega 
razreda [i0 —

— kvadratni meter kmetijskega obde­
lovalnega zemljišča V. in VI. katastrske­
ga razreda 50
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minimalna
odškodnina

— kvadratni meter kmetijskega obde­
lovalnega zemljišča IV. katastrskega razre­
da 200

— kvadratni meter kmetijskega obde­
lovalnega zemljišča III. katastrskega razre­
da 700

— kvadratni meter kmetijskega obde­
lovalnega zemljišča II. katastrskega razre­
da 800

— kvadratni meter kmetijskega obdelo­
valnega zemljišča I. katastrskega razreda 900

Kmetijska neobdelovalna zemljišča in gozd se v 
občinskem odloku o odškodnini zaradi spremembe na­
membnosti razvrstijo od V. do Vlil. katastrskega raz­
reda kmetijskih obdelovalnih zemljišč.

Udeleženke soglašajo, da od navedenih meril ne 
bodo odstopale več kot 20 odstotkov, upoštevajoč pri 
tem razvojne potrebe kmetijstva in druge razvojne 
potrebe posamezne udeleženke.«

2. člen
Ta sprememba dogovora je sklenjena, ko jo sklene 

najmanj dvainštirideset udeleženk dogovora in za­
čne veljati osmi dan po objavi v Uradnem listu SRS.

Udeleženke dogovora

338.
Izvršilni odbor Zveze kmetijskih zemljiških skup­

nosti Slovenije je na 6. seji drugega sklica dne 21. 
februarja 1985 sprejel naslednji

UGOTOVITVENI SKLEP

1
Izvršilni odbor Zveze kmetijskih zemljiških skup­

nosti Slovenije ugotavlja, da je sprememba dogovora o 
skupnih osnovah in merilih za določitev odškodnine 
zaradi sprememba namembnosti kmetijskega zemlji­
šča ali gozda sklenjen, ker je spremembo dogovora 
sprejela večina skupščin občin v SR Sloveniji. Do 31.
1. 1985 je dogovor sprejelo 43 občin: Ajdovščina, Celje, 
Cerknica, Domžale, Gornja Radgona, Hrastnik, Ilir­
ska Bistrica, Izola, Jesenice, Kamnik, Koper, Kranj, 
Krško, Ljubljana Bežigrad, Ljubljana Moste-Polje, 
Ljubljana Šiška, Ljubljana Vič-Rudnik, Ljutomer, 
Lenart, Logatec, Maribor-Tabor, Maribor-Rotovž, Ma- 
ribor-Tezno, Maribor-Pesnica, Maribor-Ruše, Maribor- 
Pobrežje, Mozirje, Murska Sobota. Nova Gorica, Or­
mož, Postojna, Piran, Ptuj, Sežana, Slovenska Bistrica, 
Slovenske Konjice, Šentjur, Šmarje pri Jelšah, Škofja 
Doka, Trbovlje, Tržič, Vrhnika, Žalec.

2
Izjave skupščin občin o sprejemu spremembe do­

govora o skupnih osnovah in merilih za določitev od­
škodnine zaradi spremembe namembnosti kmetijskega 
zemljišča ali gozda so shranjene pri Zvezi kmetijskih 
zemljiških skupnosti Slovenije, kjer so na vpogled 
vsem zainteresiranim institucijam.

3
Izvršdri odbor Zveze kmetijskih zemljiških skup­

nosti Slovenije je sklenil, da se sprememba dogo­
vora objavi v Uradnem listu SRS in s tem začne ve­
ljati za vse skupščine občin v SR Sloveniji.

Ljubljana, februarja 1985.

Predsednik 
izvršilnega odbora 

Zveze KZS Slovenije
Franc Nclcc, dipl. inž. agr. 1. r.

ORGANI IN ORGANIZACIJE V OBČINI

LJUBLJANA

339.
Na podlagi 14. akta o ureditvi ustanoviteljskih 

razmerij ČGP Delo in 51 člena statuta TOZD Delo 
je delavski svet TOZD Delo na svoji seji dne 15. 6. 
1984 s soglasjem Skupščine ČGP Dela z dne 6. janu­
arja 1984 sprejel

PRAVILNIK
za delo sveta za varstvo pravic občanov

I. UVODNE DOLOČBE

Pravico do pritožbe imajo delovni ljudje in občani, 
družbenopolitične skupnosti in njihovi organi, samo­
upravne interesne skupnosti, družbenopolitične in druž­
bene organizacije, ’ organizacije združenega dela in 
druge samoupravne organizacije in društva.

2. člen
Svet sestavlja 5 članov, ki imaio 5 namestnikov. 

Člane sveta imenhje Skupščina ČGP Dela izmed de­
legatov zunanje delegacije oziroma drugih organov 
družbenega upravljanja dnevnika Delo. Predsednika 
sveta in njegovega namestnika se izvoli izmed članov 
Skupščine ČGP Dela.

1. člen

Svet za varstvo pravic občanov (v nadaljevanju: 
svet) je organ Skupščine ČGP Dela, ki na drugi stop­
nji odloča o pritožbi zoper zavrnitev objave javnega 
odgovora, sporočila ter mnenja, pomembnega za jav­
nost, če je pritožiteljevo zahtevo za objavo zavrnil 
odgovorni urednik dnevnika Delo.

3. člen
Mandat članov sveta traja 2 leti in se lahko 

ponovi.
4. člen

Odgovorni urednik mora v orimeru zavrnitve ob­
jave javnega odgovora oziroma sporočila poslati av­
torju odgovor z obrazložitvijo in pravnim poukom
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najkasneje v 8 dneh po prejema v uredništvu dnevnika 
Delo.

Pritožba zoper zavrnitev objave javnega odgovora, 
sporočila ter mnenja pomembnega za javnost, mora 
biti poslana najkasneje v 15 dneh od dneva vročitve 
obvestila o zavrnitvi objave.

Odgovorni urednik oziroma tisti, ki prejme pri­
tožbo, jo mora takoj po prejemu predati predsedniku 
sveta.

II. SKLICEVANJE SEJ

5. člen
Predsednik mora sklicati ■ sejo sveta za obrav­

navo pritožbe najkasneje v 15 dneh po njenem 
prejemu.

6. člen
Na sejo sveta morata biti povabljena odgovorni 

urednik dnevnika Delo in pritožitelj.

7. člen
Predsednik sveta lahko pred obravnavo zahteva 

pismeno mnenje strokovnjaka s področja, ki bo ob­
ravnavano na seji, ali predsednika rubričnega sosveta 
oziroma ju lahko povabi na sejo, da povesta svoje 
mnenje.

8. člen
Vsakemu vabilu na sejo sveta je treba priložiti 

sporni javni odgovor, sporočilo oziroma mnenje, pri­
tožbo zoper zavrnitev objave in obvestilo o zavrnitvi 
z obrazložitvijo, ki jo pripravi odgovorni urednik dnev­
nika Delo.

III. POTEK OBRAVNAVE

9. člen
Predsednik sveta prične obravnavo s tem, da naj­

prej na kratko povzame dotedanji potek odločanja o 
javnem odgovoru oz. sporočilu javnosti, ki je bilo 
poslano za objavo.

Predsednik mora povprašati tudi odgovornega ured­
nika in pritožitelja, če imata dodatna pojasnila. Nato 
pozove člane sveta, da povedo svoje mnenje o pred­
loženem gradivu, o umestnosti zavrnitve, oziroma 
pritožbe na zavrnitev.

IV. ODLOČANJE

10. člen
Svet sprejema svoje odločitve z javnim glaso­

vanjem.
Odločitev je veljavno sprejeta, če je bila zanj 

večina vseh članov sveta.
Ob sprejemu odločitve morajo člani sveta pred­

vsem presoditi:
— ali sta pomen in nujnost javnega odgovora, 

sporočila, oziroma mnenja pomembna za javnost,
— ali ima dnevnik Delo materialne možnosti za 

objavo,
— ali je javni odgovor, sporočilo oziroma mnenje 

v skladu z vsebinsko zasnovo dnevnika Delo,
— ali vsebuje zavrnjeni javni odgovor oziroma 

sporočilo samo mnenje ali splošna razglabljanja, brez 
dejstev in okoliščin v zvezi z navedbami, ki jih vse­
buje objavljeno sporočilo.

— ali bi povzročila objava glede na njegovo vse­
bino prepoved razširjanja časopisa ali kazensko od­
govornost odgovornega urednika,

— ali se nanaša na take navedbe, katerih resnič­
nost je bila ugotovljena s pravnomočnim aktom pri­
stojnega državnega organa,

— ali je očitno, da bi bila z objavo prispevka 
prizadeta čast, dobro ime, pravica ali korist tistega, 
na katerega se sporočilo nanaša,

— ali je očitno, da ga ni podpisal dejanski avtor,
— ali je napisan nestrpno, nevljudno ali žaljivo,
— ali se nanaša na neko prejšnje sporočilo in je 

nesorazmerno daljši od sporočila oziroma tistega nje­
govega dela, ki obsega navedbe, zaradi katerih je 
dan,

— ali je prispel po preteku 30 dni od objave spo­
ročila v dnevniku Delo oziroma po preteku 60 dni 
od objave sporočila v kakšnem drugem periodičnem 
listu ali reviji,

— ali gre za nov javni odgovor oziroma sporočilo 
z isto vsebino, kot je bil prejšnji, čeprav pred so­
diščem še ni končan spor zaradi objave prejšnjega 
javnega odgovora oziroma sporočila.

11. člen
Svet lahko:
— potrdi odločitev odgovornega urednika o zavr­

nitvi objave javnega odgovora oziroma sporočila jav­
nosti,

— ugodi pritožbi zoper zavrnitev objave in ugo­
tovi, da je bila zavrnitev neutemeljena, ter določi 
rok za objavo javnega odgovora oziroma sporočila.

12. člen
Sklep, s katerim svet zavrne pritožbo oziroma 

potrdi odločitev odgovornega urednika o zavrnitvi 
objave javnega odgovora oziroma sporočila javnosti, 
mora vsebovati zlasti:

— navedbo spornega prispevka,
— povzetek pismene odločitve odgovornega ured­

nika o zavrnitvi objave,
— odločitev sveta z obrazložitvijo,
— pravni pouk, ki obvešča avtorja zavrnjenega 

prispevka, da v 30 dneh od vročitve odločitve sveta 
lahko vloži tožbo pri Vrhovnem sodišču SRS.

Sklep, s katerim svet ugodi pritožbi, mora vse-; 
bovati:

— navedbo spornega prispevka,
— povzetek odločitve sveta z obrazložitvijo in ro-‘ 

kom objave javnega odgovora oziroma sporočila.

13. člen
Odgovorni urednik je dolžan v primeru, da svet 

ugodi pritožbi, poskrbeti za objavo javnega odgovora 
ali sporočila. Ce pa meni, da svet ni dovolj upošteval 
posameznih določil 10. člena tega pravilnika, lahko 
zadrži objavo in o tem takoj obvesti predsednika 
Skupščine CGP Delo.

14. člen
V skladu z 12. členom ustanoviteljskega akta po­

roča predsednik sveta enkrat letno skupščini o oprav­
ljenem delu in odločitvah.

)oibo •
10 15. člen no'.v.o

Strokovna opravila za člane sveta opravljajo de-1 
lavci kadrovsko-splošnega in pravnega sektorja.
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16. člen
Določila tega pravilnika se smiselno uporabljajo 

tudi pri delu izdajateljskih sosvetov kot pritožbenih 
organov drugih edicij ČGP Dela, če ga po enakem 
postopku sprejmejo pristojni delavski sveti.

17, Seo
Ta pravilnik sprejme delavski svet TOZD Delo 

s soglasjem Skupščine CGP Dela, in začne veljati 
osmi dan po objavi.

Ljubljana, dne 16. maja 1984.

Predsednica 
delavskega sveta

TOZD Delo 
Majda Jeglič 1. r.

CERKNICA

M*.

Na podlagi 10. člena dogovora o skupnih izhodi-
ščih za določanje stanarin, cen komunalnih storitev
ter mestnega in primestnega prometa v letu 1985
(Uradni list SRS, št. 3/85) in 168. člena statuta občine
Cerknica (Uradni list SRS, št. 36/82), je Izvršni svet
Skupščine občine Cerknica na 86. redni seji, dne 27.

IMS Mi

SKLEP
m eeoeh mt prevez potnikov v primestnem cestnem

astai »s »b—ciEJe stotine Cerknica

L člen
Cene ■ preves potnikov v petmestnem cestnem

potniškem prometa eoi
Cene CernaKsa pi^srt. preže. ■MSI. VOZOV.

i 39 L755
2 40 1.800
3 42 '1.890
4 43 1.835
5 15 2.025
6 47 2.115

• 7 48 2.160
e 50 2.250
8 51 2.295

te 53 2.385
ii 55 2.475
12 56 2.520
13 58 2.610
14 59 2.655
15 M 2.748
18 83 2.833
17 64 2.880
18 66 2.970
19 67 3.015
20 69 3.105
21 71 3.195
22 72 3.240
23 74 3.330

75
77

3.375
3.465

26 79 3.555
27 80 3.600

Cena Cena
primest. prom. mes. vozov.

28 82 3.690
29 83 3.735
30 85 3.825
31 n $.915
32 88 3.960
33 90 4.050
34 91 4-095
35 63 4.185
36 95 4.275
37 96 4.320
38 98 4.416
$8 99 4.4»
40 101 4.545

Pri nakupa mesečnih eoeovnlr n dijake in Štu­
dente se priznava 10*/« popust na ceno mesečne vo-
zovnice.

L tiee
Ta sklep začne veljati osmi dan po 

Uradnem listu SRS, uporablja pa se od 
1985 dalje, razen za mesečne vozovnice, 
memba cen velja od 1. aprila 1985 dalje.

objavi v 
15. marca 
kjer spre-

St. 38-15/84
Cerknica, dne 18 tebraarja 168S.

Predsednik
Izvršnega sveta

Skupščine občine Cerknica
Tone Kebe L r.

TORIJA

m.
Na podlagi 5. člena odloka o uvedbi samoprispevka

na območju občine Idrija za gradnjo in obnovo objek­
tov s področja vzgoje in izobraževanja in za dokončanje 
zdravstvenega doma v Idriji (Uradni list SRS, št. 25/82, 
13/83 in 7/84) in 207. člena statuta občine Idrija (Urad­
ni list SRS, št. 22/79) je Skupščina občine Idrija na 
seji zbora združenega dela dne 22. februarja 1985 in 
sbora krajevnih skupnosti dne 22. februarja 1985 
msejela

ODLOK

o spremembi odloka o uvedbi samoprispevka na 
območju občine Idrija za gradnjo in obnovo objektov 
s področja vzgoje in izobraževanja in za dokončanje

zdravstvenega doma v Idriji

L flea
V odloku o uvedbi samoprispevka na območju

občine Idrija za gradnjo in obnovo objektov s pod­
ročja vzgoje in izobraževanja in za dokončanje zdrav­
stvenega doma v Idriji (Uradni list SRS, št. 25/82,
13/83 in 7/84) se v 3. členu spremenijo ocene vrednosti 
investicijskih programov tako, da se upošteva valori­
zacija za leto 1984 v višini 54,7 6/o:

1. Zdravstveni dom Idrija dln
(obveznost izvršena) 13,000.000

2. Osnovna šola J. Premrla-Vojka —
Cmi vrh — telovadnica (objekt je zaklju­
čen) 21,985.000
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3. Osnovna šola Vojkove brigade Sp.
Idrija

— učilnice in drugi spremljajoči pro­
stori (objekt je zaključen) 44,625.000

— telovadnica s pomožnimi prostori 52,797.000
4. Osnovna tola Spomenik NOB Cer­

kno
— učilnice in drugi spremljajoči pro­

stori
— projektna dokumentacije at vrtce
5. Osnovna šola J Mihevca, itlrlja
— telovadnica v sklopu I. faze osnov­

ne šole — zaprtje objekta (dela so zaklju­
čena! O,** <*w

s- nadaljevanje izgradnje telovmee fl,ti98.0SO
— stara stavba osnovne šole 8,030.000
— projektna dokumentacija za II. fazo

osnovne tole autiX.i#W
6. Podružnične osnovne šole Novaki,

Orehek, Čebrelje, Ledine, Kanomlja. Voj­
sko, Zsvrsteč. Godovič. Gore Dole 4.814 *te

2. Člen
4. člen se spremeni tako,, da se glasi:
Skupna vrednost programa iz prejšnjega člena 

znaša v cenah 1984. leta 314,344.000 din Od tega zneska 
se bo s samoprispevkom zbralo 295,844.000 dinarjev, 
Iz sredstev združene amortizacije vseh osnovnošolskih 
objektov na območju občine Idrije pe 18 4*1 >0C di­
nar jev

3 člen
Odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.
gt. 420-7/82
Idrija, dne 22. teuruarja 1985,

Predsednik
Skupščine občine idiue

Stanislav Brelih 1. r.

Ml

Na podlagi 1. tn 4. člena zakona o obdavčevanju 
proizvodov in storitev v prometu (Uradni list SFRJ, 
št. 43/83, 66/83 in 71/84) in 207. člena statuta občine 
Idrija (Uradni list SRS, št. 22/;9) je Skupščina občine 
Idrija na seji zbora združenega dela dne 22 februarja 
1985 in seji zbora krajevnih skupnosti dne 22. febru 
arja 1985 sprejela

ODLOK
o spremembah in dopolnitvah odloka o posebnem 

občinskem davku od prometa proizvodov in od plačil 
za storitve

od plačil za storitve ter o načinu, po katerem občani 
in zasebne pravne osebe obračunavajo in plačujejo 
davek od prometa proizvodov in storitev, če v tem 
odloku ni drugače določeno.«

L tteo
TWtfh* 31. 1, ki je eeetuvni det odloka »e spre­

meni tako, da se glasi:
-Od alkoholnih pijač se plačuje posebni občinski

peruaneou davek po naslednjih stopnjah.
— od naravnega vina, vinsko sadnih pijač In f.

penečega vina 6
— e*l cuadloe IS
— od piva SO
— od naravnega žganja in vinjaka 40
— od drugih alkoholnih pijač 50

S. Člen
V opombi k tar. št. 2 se točka 1 spremeni tako, de

e* <!«•!
-DavCtte »»ovv* aa aikuMutan pijabe JV *a Motite- 

stojne gostince prodajna cena, od katere ae obračunava 
davek po davčnih stopnjah v višini 30 e/» od stopenj, 
predpisanih v tej tarifni številki.-«

Točki 2 in 3 se črtata.
Točki 4 in 5 postaneta točki 2 in 3.

i člen

V opombi k tai šl 5 sc v l. odstavku za besedama 
čiščenje in pranje doda besedilo -(tudi kemično)«, 
pika na koncu odstavka pa se nadomesti z vejico la 
doda besedo -fotogi at n anje«.

Drugi odstavek se črta.

5 čien
Ta odlok /.učne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
8t 121-2/82
Idrija, dne 22 februarja 1985

Predsednik
Skupščine občine Idrija 

Stanislav Brelih 1. r.

343.
Na podlagi l In 4. člena zakona o komunalnih 

taksah (Uradni list SRS, št. 29/65, 7/70 in 7/72) in 207. 
člena statuta občine Idrija (Uradni list SRS, št. 22/79) 
je Skupščina občine Idrija na seji zbora združenega 
dela dne 22. februarja 1935 in na seji zbora krajevnih 
skupnosti dne 22. februarja 1985 sprejela

I. člen
Za prvim odstavkom 4. člena odloka o posebnem 

občinskem davku od prometa proizvodov in od pla­
čil za storitve (Uradni list SRS, št. 6/83 in 1/84) se 
doda nov drugi odstavek, ki se glasi:

»Glede davčnega zavezanca, davčne osnove, na­
stanka davčne obveznosti, obračunavanja davka, prav­
nih sredstev, plačila davka, kontrole nad obračuna­
vanjem in plačevanjem davka, zastaranja, evidence in 
knjiženja, obnove postopka in kazenskih določb, se 
neposredno uporabljajo določbe zakona o obdavčeva­
nju proizvodov in storitev v prometu ter zakona o po­
sebnem republiškem davku od prometa proizvodov in

ODLOK.

o spremembi odloka o komunalnih taksah v občini 
Idrija

1. člen
Tar. št. 1 Tarife komunalnih taks, ki je sestavni 

del odloka o komunalnih taksah v občini Idrija (Uradni 
list SRS, št. 11/84) se spremeni tako, da se glasi:

»Za začasno prebivanje v vseh krajih občine Idrija 
se plača turistična taksa dnevno:

— za domače goste — 30 dinarjev
— za tuje goste — 60 dinarjev.«
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2. člen
Ta odlok prične veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS, uporablja pa se od 1. januarja 
1986 dalje.

Št. 423-1/84
Idrija, dne 22. februarja 1985.

Predsednik
Skupščine občine Idrija 

Stanislav Brelih 1. r.

344. ,
Na podlagi drugega odstavka 51. člena zakona o 

cestah (Uradni list SRS, št. 38/81) in 207. člena statuta 
občine Idrija (Uradni list SRS, št. 22/79) je Skupščina 
občine Idrija na seji zbora združenega dela dne 22. 
februarja 1985 in zbora krajevnih skupnosti dne 22. 
februarja 1985 sprejela

ODLOK
o spremembi odloka o uvedbi prispevka za vzdrževanje 

in varstvo cest v občini Idrija za leto 1985

1. člen
V 4. členu odloka o uvedbi prispevka za vzdrže­

vanje in varstvo cest v občini Idrija za leto 1985 
(Uradni list SRS, št. 36/84) se v prvem in drugem od­
stavku stopnja 1,50 nadomesti s stopnjo 1,30.

2. člen
Odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnem 

listu SRS.
Št. 420-9/84
Idrija, dne 22. februarja 1985.

Predsednik
Skupščine občine Idrija 

Stanislav Brelih 1. r.

345. ,
Na podlagi drugega odstavka 40. člena zakona o 

komunalnih dejavnostih (Uradni list SRS, št. 8/82) 
in 207. člena statuta občine Idrija (Uradni list SRS, 
št. 22/79 in 11/31) je Skupščina občine Idrija na seji 

zbora združenega dela in zbora krajevnih skupnosti 
dne 22. februarja 1985 sprejela

ODLOK
o prispevku za gospodarjenje s komunalnimi objekti 

in napravami skupne rabe v letu 1985

1. člen
Delavci v organizacijah združenega dela in de­

lovnih skupnostih s sedežem na območju občine Idrija 
in delovni ljudje, ki na območju občine Idrija sa­
mostojno opravljajo dejavnost z osebnim delom z 
delovnimi sredstvi, ki so lastnina občanov, so po 
določilih tega odloka dolžni plačevati prispevek za 
gospodarjenje s komunalnimi objekti in napravami 
skupne rabe (v nadaljevanju: prispevek).

jfcbo'; 2- člen
Delavci v organizacijah združenega dela in de­

lovnih skupnostih plačujejo prispevek po stopnji 2,71 Vo 
od bruto osebnega dohodka. Prispevek se obračuna in 
odvaja ob vsakokratnem izplačilu osebnega dohodka.

3. člen
Delovni ljudje, ki samostojno opravljajo dejav­

nost z osebnim delom z delovnimi sredstvi, ki so 
lastnina občanov, plačujejo prispevek po stopnji 2,71 %> 
od bruto osebnega dohodka. Prispevek je treba pla­
čevati v rokih, ki veljajo za plačevanje davka iz 
osebnega dohodka delavcev.

4. člen
Prispevek se odvaja na zbirni račun Samoupravne 

komunalne interesne skupnosti občine Idrija.

5. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
Št. 420-4/85
Idrija, dne 22. februarja 1985.

Predsednik
Skupščine občine Idrija 

Stanislav Brelih 1. r.

346.
Na podlagi določil 40. člena zakona o komunalnih 

dejavnostih (Uradni list SRS, št. 8/82) in 207. člena 
statuta občine Idrija je Skupščina občine Idrija na 
seji zbora združenega dela dne 22. februarja 1985 in 
zbora krajevnih skupnosti dne 22. februarja 1935 spre­
jela

ODLOK

o spremembah in dopolnitvah odloka o prispevku 
uporabnikov za razširjeno reprodukcijo komunalnih 

objektov in naprav v občini Idrija

1. člen
V 2. členu odloka o prispevku uporabnikov 

za razširjeno reprodukcijo komunalnih objektov in 
naprav v občini Idrija (Uradni list SRS, št. 7/81) se 
izpusti navedba vrednosti posameznih objektov.

2. člen
3. člen odloka se spremeni ako, da se glasi;'
»Prispevek, ki ga plačujejo uporabniki indivi­

dualnih komunalnih storitev ob ceni komunalnih 
storitev znaša:

1. Ob ceni za vodarino:
— za proizvodne gospodarske organizacije 30 

din za m3 porabljene vode,
— za neproizvodne gospodarske organizacije, ne­

gospodarske organizacije in skupnosti ter državne 
in druge organe 10 din za m3 porabljene vode,

— za gospodinjstvo 3 din za m3 porabljene vode.
2. Ob ceni za kanalščino:
— za proizvodne gospodarske organizacije 30 din 

za m3 porabljene vode,
— za neproizvodne gospodarske organizacije, ne­

gospodarske organizacije in skupnosti ter državne in 
druge organe 10 din za m3 porabljene vode,

—• za gospodinjstvo 3 din za m3 porabljene vode.
3. Ob ceni za javno snago:
— za proizvodne gospodarske organizacije 10 din 

na mesec za m2 tlorisne površine uporabnih prostorov,
— za neproizvodne gospodarske organizacije, ne­

gospodarske organizacije in skupnosti ter državne in 
druge organe 3 din na mesec za m2 tlorisne površine 
poslovnih prostorov,
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— za gospodinjstvo 0,40 din na mesec za m2 tlo­
risne površine stanovanjskih prostorov.

Za uporabne prostore v proizvodnih gospodarskih 
organizacijah se v smislu tega odloka štejejo pisarne, 
kuhinje, jedilnice in hodniki, iz katerih DO Komunala 
odvaža smeti.-"

3. člen
Doda se nov 3. a člen, ki se glasi:
»Prispevki za razširjeno reprodukcijo iz prejšnje­

ga člena se od dneva uveljavitve tega odloka pove­
čujejo skladno z rastjo cen vodarine, kanalščine in 
javne snage tako, da se delež prispevka v ceni posa­
mezne komunalne storitve ohranja.<

4. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.
St. 420-4/81
Idrija, dne 22. februarja 1985.

Predsednik
Skupščine občine Idrija 

Stanislav Brelih 1. r.

347.
Na podlagi drugega odstavka 74. člena zakona o 

varstvu pred požarom (Uradni list SRS, št. 2/76) in 
207. člena statuta občine Idrija je Skupščina občine 
Idrija na seji zbora združenega dela dne 22. februarja 
1985 in na seji zbora krajevnih skupnosti dne 22. febru­
arja 1985 sprejela

ODLOK
o financiranju temeljnih nalog programa varstva pred 

požarom v občini Idrija za leto 1985

1. člen
Delavci v temeljnih organizacijah združenega dela 

in delovnih skupnostih ter delovni ljudje, ki z oseb­
nim delom s sredstvi v lasti občanov opravljajo go­
spodarsko- ali negospodarsko dejavnost in se jim 
ugotavlja dohodek, pa niso sklenili samoupravnega 
sporazuma o financiranju temeljnih nalog programa 
varstva pred požarom v. občini Idrija za leto 1985, so 
po tem odloku dolžni plačevati prispevek.

2. člen
Prispevek se plačuje iz dohodka temeljnih in dru­

gih organizacij združenega dela oziroma delovnih lju­
di in občanov, ki z osebnim delom in lastnimi sred­
stvi opravljajo gospodarsko ali negospodarsko de­
javnost in se jim ugotavlja dohodek.

3. člen
Temeljne in druge organizacije združenega dela 

ter delovni ljudje ki z osebnim delom s sredstvi v 
lasti občanov opravljajo gospodarsko ali negospo­
darsko dejavnost, ki niso podpisali samoupravnega 
sporazuma plačujejo prispevek po stopnji 0,36 od bruto 
osebnega dohodka.

Navedeni prispevek plačujejo delovne in druge 
organizacije po sedežu TOZD oziroma poslovne enote.

4. člen
Temeljne in druge organizacije združenega dela 

in delovne skupnost! plačujejo prispevek ob vsakem 
dvigu sredstev, za izplačilo osebnih dohodkov. Občani,

ki z osebnim delom in z lastnimi sredstvi opravljajo 
gospodarsko ali negospodarsko dejavnost in se jim 
ugotavlja dohodek, plačujejo prispevek od odmeme 
osnove, ki se šteje za osebni dohodek, iz katerega se 
plačujejo prispevki za samoupravne interesne skup­
nosti.

5. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS, uporablja pa se od 1. marca 1985.
St. 420-5/85
Idrija, dne 22. februarja 1985.

Predsednik
Skupščine občine Idrija 

Stanislav Brelih L r.

348.
Na podlagi 290. člena zakona o splošni ljudski 

obrambi in družbeni samozaščiti (Uradni list SRS, št 
35/82) in 207. člena statuta občine Idrija je Skupščina 
občine Idrija na seji zbora združenega dela dne 22. 
februarja 1985 in zbora krajevnih skupnosti dne 22. 
februarja 1985 sprejela

ODLOK
o financiranju skupnih nalog s področja splošne 

ljudske obrambe in družbene samozaščite 
v občini Idrija za leto 1985

1. Men
Delavci v temeljnih organizacijah združenega 

dela in delovnih skupnosti ter delovni ljudje, tri z 
osebnim delom s sredstvi v lasti občanov opravljaj« 
gospodarsko ali negospodarsko dejavnost in se jim 
ugotavlja dohodek, pa niso sklenili samoupravnega 
sporazuma o financiranju skupnih nalog s področja 
splošne ljudske obrambe in družbene samozaščite v 
občini Idrija za obdobje 1981—1985, so dolžni plače­
vati prispevek po tem odloku.

2. člen
Prispevek se plačuje iz dohodka temeljnih in dru­

gih organizacij združenega dela oz. delovnih ljudi in 
občanov, ki z osebnim delom in s sredstvi v lasti 
občanov opravljajo gospodarsko ali negospodarsko 
dejavnost in se jim ugotavlja dohodek.

3. člen
Temeljne in druge organizacije združenega dela 

ter delovni ljudje, ki z osebnim delom s sredstvi v 
lasti občanov opravljajo gospodarsko ali negospodar­
sko dejavnost in niso podpisali samoupravnega spo­
razuma, plačujejo prispevek po stopnji 0,34 e/o

4. člen
Temeljne in druge organizacije združenega dela 

in delovne skupnosti plačujejo prispevek ob vsakem 
dvigu sredstev za osebne dohodke.

Občani, ki z osebnim delom in z lastnimi sredstvi 
opravljajo gospodarsko ali negospodarsko dejavnost 
in se jim ugotavlja dohodek, plačujejo prispevek bd 
odmerne osnove, ki se šteje za osebni dohodek, iz 
katerega se plačujejo prispevki za samoupravne in­
teresne skupnosti.
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5. ae»
Odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnem 

listu SRS, uporablja pa se od L aprila 1985.
St 420-6/85
Idrija, dne 22. februarja 1985.

Predsednik
Skupščine občine Idrija 

Stanislav Brelih 1. r.

, M*. *
Na podlagi 40. člena zakona o razlastitvi in o pri­

silnem prenosu nepremičnin v družbeni lastnini (Urad­
ni Ust SRS, št. 5/80) in 207. člena statuta občine Idrija 
(Uradni list SRS, št. 22/79 in 11/81), je Skupščina 
občine Idrija na seji zbora združenega dela, dne 22. 
februarja 1985 in zbora krajevnih skupnosti dne 
22. februarja 1985, sprejela

ODLOK
o določitvi odstotka od poprečne gradbene cene,- 

ki služi za določitev koristi za razlaščeno 
stavbno zemljišče v občini Idrija

1. Ser.
S tem odlokom se določa odstotek od poprečne 

gradbene cene, ki se je oblikovala v letu 1984 za 1 m* 
stanovanjske površine v družbeni gradnji na ob­
močju občine Idrija.

2. člen
Poprečna gradbena cena za Im* stanovanjske 

površine in odstotek od povprečne gradbene cene 
sta osnovna elementa za izračun odškodnine za raz­
laščeno stavbno zemljišče:

a) poprečna gradbena cena za 1 m2 stanovanjske 
Površine (brez stroškov urejanja stavbnega zemljišča) 
je 46.000 din;

b) odstotek od povprečne gradbene cene je 0,6 Vo.

3. člen
Ko začne veljati ta odlok preneha veljati odlok

o določitvi odstotka od povprečne gradbene cene, ki 
'luži za določitev koristi za razlaščeno stavbno zemlji­
šče v občini Idrija (Uradni list SRS, št. 7/84).

4. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
St. 465-2/85
Idrija, dne 22. februarja 1985.

Predsednik
Skupščine občine Idrija 

Stanislav Brelih 1. r.

350.
Na podlagi 73. člena zakona o splošni ljudski 

obrambi in družbeni samozaščiti (Uradni list SRS, št. 
35/82) ter 147. in 206. člena statuta občine Idrija (Urad­
ni list SRS, št. 22/79 -in 8/82) je Skupščina občine 
Idrija na seji dne 22. februarja 1985, ter zbora kra­
jevnih skupnosti in seji zbora združenega dela dne 
22. februarja 1985 sprejela

ODLOK
o organizaciji in delovanju civilne zaščite

SFLOSNiS DOLOCBB

1. Ben
Odlok ureja ustanavljanje, organizacijo in delo­

vanje občinskega štaba in občinskih enot civilne za­
ščite, enot in štabov civilne zaščite v krajevnih skup­
nostih, temeljnih in drugih organizacijah združenega 
dela ter v drugih organizacijah in skupnostih.

2. Bca
V občini Idrija se kot posebno organiziran ter

tehnično in strokovno usposobljen del civilne zaščite 
ustanovijo specializirane in splošne enote civilne 
zaščite, namenjene zaščiti in reševanju ljudi ter mate­
rialnih dobrin ob vojnih akcijah, ob naravnih nesre­
čah, drugih hudih nesrečah ter ob drugih izrednih 
razmerah.

3. člen
Za organizirano usmerjanje in pripravljanje de­

lovnih ljudi in občanov za osebno in vzajemno zašči­
to za vodenje in usposabljanje enot civilne zaščite ter 
za odrejanje, organiziranje in usmerjanje zaščitnih in 
reševalnih ukrepov se ustanovijo štabi civilne zaščite.

OBČINSKE ENOTE IN OBČINSKI ŠTAB 
CIVILNE ZAŠČITE

4. člen
V dejavnost civilne zaščite se za odpravljanje 

posledic vojnih akcij, naravnih in drugih nesreč ter 
izrednih razmer vključujejo komunalne, zdravstvene, 
veterinarske in druge organizacije, ki so posebnega 
pomena za zaščito in reševanje ljudi in materialnih 
dobrin. Te organizacije določi 'izvršni svet na pred­
log občinskega štaba za civilno zaščito. Organizacije 
delujejo pod vodstvom občinskega štaba za civilno za­
ščito.

5. člen
Na podlagi ocene ogroženosti ter v skladu s po­

trebami in možnostmi se v občini ustanovijo občin­
ske specializirane enote.

Enote sestavljajo vojaški obvezniki ustreznih spe­
cialnosti in obvezniki civilne zaščite.

6. člen
Občinske specializirane enote iz prejšnjega člena 

ustanovijo tiste organizacije združenega dela, ki jih 
na predlog občinskega štaba za civilno zaščito določi 
izvršni svet občinske skupščine. Pri tem določi tudi 
osebno in materialno formacijo.

7. člen
Temeljne in druge organizacije združenega dela 

ter druge organizacije in skupnosti morajo dati na 
razpolago strokovne kadre, prostore in materialna 
sredstva za reševanje in odpravljanje posledic vojnih 
akcij, naravnih in drugih nesreč ter ob izrednih 
razmerah.

8 člen
Za opravljanje nalog iz 3. člena odloka se ime­

nuje občinski štab za civilno zaščito. Imenuje ga 
izvršni svet občinske skupščine.

Občinski štab za civilno zaščito je operativni in 
strokovni organ za organiziranje, pripravljanje in 
vodenje civilne zaščite v vojni, ob naravnih in dru­
gih nesrečah ter ob izrednih raznje^ab. Tja svoie delo 
je odgovoren izvršnemu svetu občinske skupščine in
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občinskemu komiteju za splošno ljudsko obrambo in 
družbeno samozaščito.

Občinski štab za civilno zaščito ima poveljnika, 
načelnika in ustrezno število članov.

Svoje naloge OSCZ opravlja na podlagi zakona 
o splošni ljudski obrambi in družbeni samozaščiti 
(Uradni Ust SRS, št. 35/82) in določb tega odloka.

ENOTE IN ŠTABI ZA CIVILNO ZAŠČITO 
V KRAJEVNIH SKUPNOSTIH

9. člen
Svet krajevne skupnosti na podlagi ocene ogro­

ženosti ustanovi splošne in specializirane enote civilne 
zaščite.

10. člen
Poleg speci aUziranih enot ustanovi svet krajevne 

skupnosti v stanovanjskih soseskah, y ulicah, v vaseh
in zaselkih splošne enote civilne zaščite.

V stanovanjskih hišah ustanovijo in organizirajo 
splošne enote civilne zaščite hišni sveti. Če hišni 
sveti to dolžnost opustijo, ustanovi in organizira enote 
civilne zaščite svet krajevne skupnosti.

Za vodenje teh enot se lahko ustanovi štab civil­
ne zaščite.

11. člen
Vrsta, velikost in število enot civilne zaščite in 

materialno tehnično opremljenost se določi na podlagi 
ocene ogroženosti in je sestavni del načrta krajevne 
skupnosti.

12. člen ‘
Svet krajevne skupnosti ustanovi štab za civilno 

zaščito krajevne skupnosti. Za svoje delo je odgovo­
ren svetu krajevne skupnosti, komiteju za splošno 
ljudsko obrambo in družbeno samozaščito in občin­
skemu štabu za civilno zaščito.

13. člen
Štab za civilno zaščito vodi delo civilne zaščite 

na celotnem območju krajevne skupnosti, skrbi za 
usposabljanje enot civilne zaščite, za usposabljanje 
prebivalstva ter za izvajanje zaščitnih in reševalnih 
ukrepov v vojni, ob naravnih in drugih nesrečah ter 
drugih izrednih razmerah.

V miru štab civilne zaščite v krajevni skupnosti 
usklajuje delo vseh štabov civilne zaščite na ob­
močju krajevne skupnosti ter sosednimi krajevnimi 
skupnostmi za opazovanje in obveščanje.

14. člen
Štab za civilno zaščito v krajevni skupnosti ima 

poveljnika, načelnika in ustrezno število članov, ki se 
določijo na podlagi ocene potreb izvajanja ukrepov 
civilne zaščite ter vrste in števila enot civilne zaščite.

• enote in Štabi civilne zaSCite

V ORGANIZACIJAH ZDRUŽENEGA dela in
DRUGIH ORGANIZACIJAH IN SKUPNOSTIH

15. člen
V temeljih in drugih organizacijah združenega 

dela ter v drugih organizacijah in skupnostih ter v 
delovni skupnosti upravnih organov ustanovi delavski 
svet oziroma drug ustrezen organ upravljanja splošne 
in specializirane enote in štabe za civilno zaščito na 
podlagi ocene ogroženosti.

16. člen
Delavski svet oziroma drug ustrezen organ uprav­

ljanja v organizacijah združenega "dela in skupnostih 
ter v delovni skupnosti upravnih organov pa mora 
ustanoviti specializirane enote, če to določa občinski 
načrt ali načrt civilne zaščite v krajevni skupnosti.

17. člen
Delavski svet oziroma drug ustrezen organ uprav­

ljanja ustanovi štab civilne zaščite. Štab je za svoje 
delo odgovoren organu ki ga je ustanovil, komiteju 
za splošno ljudsko obrambo in družbeno samozaščito, 
v strokovnem pogledu pa tudi občinskemu štabu civil­
ne zaščite in štabu civilne zaščite v krajevni skupno­
sti.

18. člen
Štab za civilno zaščito temeljne in druge organi­

zacije združenega dela ali skupnosti ima poveljniki-,
načelnika in določeno število članov štaba.

Število članov štaba se določi ob ustanovitvi gle­
de na potrebo usmerjanja in izvajanja ukrepov civilne 
zaščite ter vrste in števila enot civilne zaščite.

V organizacijah, kjer se ustanovijo samo splošne 
enote civilne zaščite, opravlja naloge štaba poveljnik 
te enote.

19. člen
Štab za civilno zaščito v temeljnih in drugih 

organizacijah združenega dela ter v drugi organiza­
ciji in skupnosti ter v delovni skupnosti upravnih 
organov vodi delo civilne zaščite v svoji organizaciji, 
skrbi za usposabljanje enot civilne zaščite in uspo­
sabljanje delavcev, za izvajanje zaščitnih in reševalnih 
ukrepov ter skrbi za druge malvge določene z zakon­
skimi predpisi. Štab sodeluje s štabi za civilno zašči­
to sosednjih organizacij, s štabom za civilno zaščito 
v krajevni skupnosti in občinskim Štabom za civilno 
zaščito ter ob reševalnih akcijah todi izvršuje naloge 
štaba krajevne skupnosti oziroma občinskega štaba 
civilne zaščite. Štab izdela načrt civilne zaščite.

PREHODN E IN KONČNE DOLOČBE

20. člen
Upravni organ za l -idsko obrambo skupščine ob­

čine skrbi za izvajanje tega odloka in v ta namen 
izdaja strokovna navodila.

21. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS
22. člen

Z dnem, ko začne veljati ta odlok, preneha veljati 
odlok o organizaciji civilne zaščite (Uradni list SRS, 
št. 12/78).

Št. 8-2/78
Idrija, dne 22. februarja 1985.

Predsednik
Skupščine občine Idrija 

Stanislav Brdih L r.

m.
Na podlagi drugega odstavka 224. člena zakona o 

splošni ljudski obrambi in družbeni samozaščiti (Urad­
ni list SRS, št. 35/82) ter 147. Bena statuta občine 
Idrija (Uradni list SRS, št. 22/79) in 8/82) je Skupščina 
občine Idrija na seji dne 22. februarja 1985, zbora
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krajevnih skupnosti dne 22. februarja 1985 in zbora 
združenega dela sprejela

ODLOK
o prenehanju veljavnosti odloka o določitvi temeljnih 
in drugih organizacij združenega dela, ki morajo usta­
noviti enote civilne zaščite za skupne potrebe občine

L čim
Odlok o določitvi temeljnih in drugih organizacij 

združenega dela, ki morajo ustanoviti enote civilne 
zaščite za skupne potrebe občine (Uradni list SRS, št 
12/78) preneha veljati.

2. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
St. 8-1/78
Idrija, dne 22. februarja 1985.

Predsednik
Skupščine občine Idrija

Stanislav Brelih L r.

382.
Skupščina občine Idrija je na podlagi 70. člena 

zakona o SLO (Uradni list SFRJ, št. 21/82). 168. člena 
zakona o SLO in DS (Uradni list SRS, št. 35/82) in 147. 
člena statuta občine Idrija (Uradni list SRS, št. 22/79, 
8/82) na seji zbora združenega dela dne 22. februarja 
1985 in zbora krajevnih skupnosti dne 22. februarja 
1985 sprejela

ODLOK
o prenehanju veljavnosti odloka o določitvi roka, do 
katerega morajo delovni ljudje in občani, organiza­
cije združenega dela, druge organizacije in državni 
organi nabaviti sredstva za osebno in kolektivno za­

ščito pred IIBK vojnimi napadalnimi sredstvi

1. člen
Odlok o določitvi roka, do katerega morajo de­

lovni ljudje in občani, OZD, druge organizacije in 
državni organi nabaviti sredstva za osebno in kolek­
tivno zaščito pred RBK vojnimi napadalnimi sredstvi 
(Uradni list SRS, št. 14/77) preneha veljati.

2. člen
Ta odlok začne veljati osmi dem po objavi v 

Uradnem listu SRS.
Št. 8-1/77
Idrija, dne 22. februarja 1985.

Predsednik
Skupščine občine Idrija

Stanislav Brelih 1. r.

LAŠKO

353.
Skupščina občine Laško je na podlagi 1. člena 

zakona o obdavčevanju proizvodov in storitev v pro- 
tu (Uradni list SFRJ, št. 43/83) in 195, člena statuta 
občine Laško (Uradni list SRS, št. 21-1081/82) na seji 
zbora združenega .dela in zbora krajevnih skupnosti, 
dne 23. februarja 1985 sprejela 
r:-Hv-vo& ODLOK b;
o spremembah odloka o posebnem občinskem davku 

od prometa proizvodov in od plačil za storitve

L člen
V odloku o posebnem občinskem davku od pro­

meta proizvodov in od plačil za storitve (Uradni 
vestnik občine Laško, št 8/72, 5/73, 8/73 in 5/75 ter 
Uradni list SRS, št 6/76, 10/76, 18/76, 27/76, 24/77, 10/81, 
8/83 in 41/83) se tarifna številka 2 spremeni in glasi:

»Od alkoholnih pijač se plačuje posebni 
občinski davek: •/,

— od naravnega vina, vinsko sadnih pijač
in penečega vina - 6

— od medice 15
— od piva 30
— od naravnega žganja in vinjaka 40
— od drugih alkoholnih pijač 50

Opomba:
1. davčna osnova za alkoholne pijače iz te tarifne 

številke je prodajna cena, od katere se obračuna da­
vek po davčni stopnji v višini 30 odstotkov od stop­
nje predpisane v tej tarifni številki,

2. davčni zavezanec za davek od alkoholnih pijač 
so prodajalci teh pijač končnim potrošnikom. Davčni 
zavezanci so tudi obrtne organizacije združenega de­
la, ki nabavijo te pijače zaradi preprodaje končnim 
potrošnikom oziroma zaradi lastne končne potrošnje,

3. posebni občinski prometni davek se ne plačuje 
od prometa jabolčnika in medicinskih vin, če so bili 
ti proizvodi pridobljeni z naravnim alkoholnim vren­
jem brez dodatka drugih snovi ali primesi,

4. z alkoholnimi pijačami je mišljeno pivo in 
druge alkoholne pijače z več kot 2 odstotka alkohola. 
Pri ugotavljanju vrste in kakovosti posameznih alko­
holnih pijač se uporabljajo predpisi o kakovosti teh 
pijač.«

2. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS, uporablja pa se od 1. marca 1985 
dalje.

Št. 422-5/85
Laško, dne 23. februarja 1985.

Predsednik
Skupščine občine Laško
Franc Lipoglavšek L r.

354.
Na podlagi 2. člena zakona o pogojih za prodajo 

stanovanjskih hiš in stanovanj v družbeni lastnini 
(Uradni list SRS ,št. 13/74), 10. člena pravilnika o 
enotni metodologiji za izračun valorizirale vrednosti 
stanovanjske hiše oziroma stanovanja (Uradni list 
SRS, št. 13/80) ter 40. člena zakona o razglasitvi in 
o prisilnem prenosu nepremičnin v družbeni lastnini 
(Uradni list SRS, št. 5/80) in 195. člena statuta občine 
Laško (Uradni list SRS, št. 21/82) je Skupščina občine 
Laško na seji zbora združenega dela in zbora krajev­
nih skupnosti dne 23. februarja 1985 sprejela

ODLOK
o povprečni gradbeni ceni stanovanj in povprečnih 

stroških komunalnega urejanja zemljišč v občini 
Laško

1. člen
S tem odlokom se določa povprečna gradbena 

cena stanovanj in povprečni stroški komunalnega 
urejanja stavbnih zemljišč na območju občine Laško.
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2. člen
Povprečna gradbena cena za Im1 stanovanjske 

površine za leto 1985 znaša 34.884 din.

3. člen
Korist za razlaščeno stavbno zemljišče se določi 

v višini 0,8% od povprečne gradbene cene.

4. člen
Povprečni stroški komunalnega urejanja gradbe­

nih zemljišč znašajo 30 % od povprečne gradbene cene 
stanovanjske površine.

5. člen
Z dnem, ko začne veljati ta odlok, preneha veljati 

odlok o določitvi odstotka od povprečne gradbene ce­
ne, ki služi za določitev koristi za razlaščeno stavbno 
zemljišče v občini Laško (Uradni list SRS, št. 7/84) in 
odlok o določitvi vrednosti elementov za izračun valo­
rizirane vrednosti stanovanjske hiše oziroma stano­
vanja (Uradni list SRS, št. 7/84).

6. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
St 36-1/85
Laško, dne 23. februarja 1985.

Predsednik
• Skupščine občine Laško

Franc Lipoglavšek 1. r.

355,
Skupščina občine Laško je na podlagi H. člena 

zakona o zemljiškem katastru (Uradni list SRS, št. 
16/74), 14. člena zakona o geodetski službi (Uradni lisi 
SRS, št. 25/76)- in 195. člena statuta občine Laško 
(Uradni Ust SftS, št. 21/82) na seji zbora Združenega 
dela in zbora krajevnih skupnosti dne 23. februarja 
1985 sprejela

ODLOK
o pooblastitvi Geodetskega zavoda Celje za opravlja­
nje določenih geodetskih storitev in vodenje mejnega 

ugotovitvenega postopka v občini Laško

1. člen
Geodetski zavod Celje se pooblašča za opravlja­

nje naslednjih geodetskih storitev za potrebe obča­
nov, državnih organov, organizacij združenega dela, 
drugih samoupravnih organizacij in skupnosti, dru­
štev in civilnopravnih oseb:

1. parcelacije zemljišč;
2. zakoličbe stavb in objektov;
3. izdelava geodetskih načrtov za potrebe lokacij- ■ 

ske dokumentacije;
4. izdelava geodetskih načrtov lege novozgrajenih 

stavb in objektov za potrebe tehničnega pregleda.

2. člen
Geodetski zavod Celje se pooblašča'za vodenje 

mejnega ugotovitvenega nostopka za namene parce­
lacije zem’jišč, za namene nove zemljiškokatastrske 
izmere in za namene urejanja posestnih meja parceL

3. člen
Za spremljanje ažurnosti izvajanja storitev iz tega 

odloka je podČrfašČen Izvršni svet Skupsčirie občine 
Laško.

4. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
St 45-3/84-1/2
Laško, dne 23. februarja 1985.

Predsednik
Skupščine občine Laško
Franc Lipoglavšek 1. r.

356.
Na podlagi 159. člena zakona o sistemu družbe­

nega planiranja in o družbenem planu SR Slovenije 
(Uradni list SRS, št. 1/80), 7. člena zakona o varsvu 
kmetijskih zemljišč pred spreminjanjem namembnosti 
(Uradni list SRS, št. 44/82) in 194. člena statuta občine 
Laško (Uradni list SRS, št. 21/82) je Skupščina občine 
Laško na Seji družbenopolitičnega zbora dne 21. fe­
bruarja 1985 ter na seji zbora združenega dela in 
zbora krajevnih skupnosti dne 23. februarja 1985 
sprejela

SKLEP

I
Skupščina občine Laško sprejema spremembe in 

dopolnitve družbenega plana občine Laško za obdobje 
1981—1985.

II
Družbeni plan občine Laško 1981—1985 je s spre­

jemom sprememb in dopolnitev usklajen z dogovorom 
o temeljih družbenega plana SR Slovenije in z 
zakonom o varovanju kmetijskih zemljišč pred spre­
minjanjem namembnosti.

III
Sklep se objavi v Uradnem listu SRS in začne 

veljati naslednji dan po objavi.
St. 30-17/84
Laško, dne 23. februarja 1985.

Predsednik
Skupščine občine Laško
Franc Lipoglavšek 1. r.

357.
V skladu s prvim odstavkom 132. člena zakona o 

zakonski zvezi in družinskih razmerjih (Uradni list 
SRS. št. 15/76) je skupščina Občinske skupnosti so­
cialnega skrbstva Laško na seji dne 20. decembra
1984 sprejela

SKLEP
o uskladitvi preživnin • povečanimi Življenjskimi 
stroški, s pooblastilom strokovne službe, da Jih povlSa 
v skladu z uradnim podatkom oziroma količnikom, 
ki bo posredovan s strani Skupnosti socialnega skrb­

stva Slovenije

I

Preživnine določene ali dogovorjene do konca le­
ta 1983, ki so bile v letu 1984 že valorizirane, se s 1. 3.
1985 povišajo za 52,8 odstotka.

3
Preživnine, ki so bile določene ali dogovorjene 

med letom 1984, pa se s 1. 3. 1985 povišajo sorazmer­
no za čas, ko so bile določene in sicer če so bile dolo­
čene:
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za */•
— do konca januarja 1984 52,8
— dc konca februarja 1934 48,4
— do konca marca 1984 44
— do konca aprila 1984 39,6
— dr konca tnaja 1934 35,3
— 4o kuoc* ruu;>« itNM ' MiH
— do konca Julija 1984 26,4
— do konca avgusta 1984 22

— lr<w* »Mriiaertkni 10<U t7<

— de *noci *«..**-» litok Itjt
— do konca novembra 1984 8,8
— do konca decembra 1984 4.4

3
Sklep začne veljati z dnem objave v Uradnem listu

SRS.
Predsednik

skupščine Občinske skupnosti 
socialnega skrbstva Laško

Stakne K rs*k*r l r.

LJUBLJANA BEŽIGRAD 

$58.
Na podlagi 45 člena zakona o sistemu državne 

uprave in o Izvršnem svetu Skupščine SR Slovenije 
ter o republiških upravnih organih (Uradni list SRS, 
št. 24/79) in 6. alinee 2. odstavka 205. člena statuta 
občine Ljubljana Rež grad. je zbor združenega dela na 
iVvrj $6 seji *?>#> t Hy*5 zhnr krotevrdh
skupnosti na svoji 28 seji »ne 4 februarja 1985 ter 
družbenopolitični zbor na svoji 29 seji dne 4 febru- 
srii i 084 i<v

rt IS 1 o *
o spremembah In dopolnitvah odloka o organizaciji 
to delovnem področju občinskih upravnih organov in 

strokovne shiž.be občine 1

1. člen
V odloku o organizaciji in delovnem področju ob- 

Čir.ek.h upravrvlh orgenov in strokovne shifbe občine 
(Uradni list SRS. št. 2/81 m 23/83) se besedilo 5. čle­
na v celoti nadomesti z novim besedilom:

Občinski upravni organi izvaiajo v mejah svojega
letovocge nodrčje zlesti n**W-tje zaloge splofcne 
ljudske obrambe In družbene samozaščite:

— pripravljajo načrte organiziranja in delovanja
e o-"-- ^oi-ck-iv tf, dmžhkmih 4^-t*—oo*r V ocrw>z-T--vin'
-v,t> oevM .st it ? rženi

— spremljajo In strokovno usmerjajo delo te­
meljnih in drugih organizacij združenega dela, kra- 
te-mdh ik-.pnoitj eemooc-D-mih tirtenkenlh ilnipnosti 
ter drtiuth mmoupravnlh organizacij m skupno«« ter 
državnih organov pri izvajanju obrambnih priprav in

r>ort-: 4—o#, »ikn.ivfkličtt« t4*WI mrl Ii»4e*ev4
e- —o onih iti mrnoemfti z«črt«n se 4» t» rssrzp » zrz> 
lega delovnega področja ter jim nudijo potrebno 
strokovno pomoč;

rsrt-v-svMzZf -nt-ts pe-drifs« ter Srtcjkle «*rik 
kovna rta it* 01» <a htv-a 1 srt W nbramttoth prtprarv a*
dejavnosti s svojega delovnega področja;

— sr re-ineovHptn T* rvoto delo v vninib In Irred-
f»f> - « W>V

2 Oefi
Besedilo 6 člena se v celoti nadomesti z novim

HmFvIt lrwn'

Pri opravljanju zadev splošne ljudske obrambe ter 
izvajanju aktivnosti in ukrepov družbene samozašči­
te, občinski upravni organi sodelujejo med seboj in se 
ravnajo po stališčih in sklepih občinske skupščine, 
sveta za splošno ljudsko obrambo in družbeno samo­
zaščite občin*!« ukvpSčin« ohčizMttosga komiteji ra 
sptratne ‘JiiAtike »btambo -ta drufbomo eamoMičltti, Iz­
vršnega sveta občinske skupščine in po strokovnih 
navodilih upravnega organa za ljudsko obrambo ter
»ramrurr- » outjrntjr

3. člen
11 Bon* se madonarstf * artvim besedi­

lom
Sekretariat za ljudsko obrambo opravlja upravne 

to strokovne zadeve na področju splošne ljudske ob­
rambe te dnaibene semozaččtte to id cer:

— pripravlja osnutek obrambnega razvojnega na­
črta skupaj z občinskim štabom za teritorialno obram- 
bo t« »Sčtrv.Uja tl »bom x* civilne zaščite ter dm- 
ftac* eirnit-veiiral erg«TO*'.

— spremlja in strokovno povezuje delo upravnih 
organov, Id so pristojni za pripravo in tekoče do- 
polnjevenj* dokumentni* obči nekega obrambnega na­
črta;

— skrbi, da so obrambni načrti organizacij zdru­
ženega dela, krajevnih skupnosti, samoupravnih in­
teresnih skupnosti In drugih samoupravnih organi­
zacij Ln skupnosti ter državnih organov, usklajeni z 
obrambnim načrtom občine, obrambni načrt obči-
n* D* i -irvAr^iHo «il;

— *krtw mohiDzacijitke nadeve in za prenoe 
ukazov o Izvajanju ukrepov iz načrta za pripravlje- 
ooin i-cr -vliok* o mobiliinclji■

toi-h • : i cr-oV' ''r,* er* 0*0,1—-JonVt
mladine v vojaške Sole in obrambne poklice ln pri Iz­
biri kandidatov za šole za rezervne oficirje;

— organ^.ira in izvaja usposabljanje pripadnikov 
<4vdr>» m »či ** sluflTi ra opnrovanje in obveščanje 
splošno usposabljanje delovnih ljudi ln občanov za 
naloge splošne ljudske obrambe in družbene samoza­
ščite obrambne usposabljanje mladine ki ne obi­
skuje srednjih 4ol ter organizira usposabljanje za op­
ravljanje nalog narodne zaščite;

— pripravlja organizacijo občinskega štaba in
-vh^nekih —nrr -ivdne rdečite »Vrbi ta njihovo načrtne 

in goepoilamo opremljanje ler usmerja organizira­
nje, opremljanje in delovanje drugih štabov in enot
eiidln* Tflčč-ite-

ffS.-OT-v*, vf Wl »rt

nanašajo na pripravo upravnih zvez, kriptografsko 
zavarovanje in prenašanje zaupnih podatkov nosil­
cev obrambnih prlmav družbeno gospodarelrega to 
poltilčnege irtstrma jih uskinhije « pripravami obo­
roženih sil ter pripravami drugih imetnikov in upo­
rabnikov nraa ber ikrh' m »tmkrrmn anpossbljiepje 

upnrrnšk rov« «b eniete «* *>««►
$c občine;

— opravlja upravne in vojaško-strokovne zadeve
V SV—«1 t It« cble-t-tnv kt *r pro-ebnega po
Ttzm* se -ml--Atti Hndi*« -t>- e*T't>g,

— opravlja upravne zadeve v zvezi z vojaško bi 
materialno obveznostjo delovnih ljudi in občanov
•ootsirl Iklnui «|vv—>r——*irrsri*>T<41 - ^>-.,4 d—l*
drethrtrto-- pointonfb to rtmfkmlt- ->rsrrntTart) ter dfrtt- 
štev v civilni zaščiti, v služb! za opazovanje in ob- 
w$ČT»nje ln v ninmdpi raščl-tl-
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— skrbi in je odgovoren za porabo in vzdrževanje 
materialno obveznostjo delovnih ljudi in občanov, 
nih za splošno ljudsko obrambo;

— svetuje in nudi strokovno pomoč organizaci­
jam združenega dela, krajevnim skupnostim in drugim 
samoupravnim organizacijam in skupnostim ter dr­
žavnim organom pri izdelavi obrambnih načrtov in 
pri opravljanju drugih nalog splošne ljudske obrambe;

— opravlja strokovni nadzor nad izvajanjem zvez­
nih, republiških in občinskih predpisov s področja 
splošne ljudske obrambe in družbene samozaščite.

4. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
St. 010-42/84-4
Ljubljana, dne 19. februarja 1985.

Predsednik 
Skupščine občine 

Ljubljana Bežigrad 
Vlado Beznik 1. r.

359.
Na podlagi 2. člena odredbe o preventivnih cep­

ljenjih in diagnostičnih ter drugih preiskavah v le­
tu 1985 (Uradni, list SRS, št. 39/84) in 244. člena sta­
tuta občine Ljubljana Bežigrad (Uradni list SRS, 
št. 35/81) izdaja Izvršni svet Skupščine občine Ljublja­
na Bežigrad

ODREDBO
o preventivnih cepljenjih in diagnostičnih ter drugih 
preiskavah v letu 1985 na območju občine Ljubljana 

Bežigrad

I. SPLOŠNE DOLO.CBE

1. člen
Da se preprečijo oziroma ugotovijo v tej odredbi 

navedene živalske kužne bolezni mora veterinarska 
organizacija, ki je po predpisih verificirana za prepre­
čevanje in zatiranje kužnih bolezni — Veterinarski 
zavod Ljubljana, Polje 350 (v nadaljnjem besedilu: 
Veterinarski zavod), opraviti v letu 1985 ukrepe za­
radi ugotavljanja, odkrivanja, preprečevanja in za­
tiranja kužnih bolezni.

Posestniki živali navedenih v tej odredbi so dolžni 
izvajati ukrepe iz tega predpisa.

2. člen
Veterinarski zavod je dolžan pred vsakim za­

četkom izvajanja ukrepov o tem obvestiti Mestno 
upravo inšpekcijskih služb — veterinarska inšpek­
cija (v nadaljnjem besedilu: veterinarska inšpekcija). 
O opravljenem delu mora poročati na predpisanem 
obrazcu veterinarski inšpekciji.

3. člen
Preventivno cepljenje se mora opraviti tolikokrat, 

kolikokrat je potrebno, da so živali stalno zaščitene.

4. člen
Veterinarski zavod, ki opravlja preventivna ce­

pljenja ali diagnostične preiskave, mora voditi evi­
denco o datumu cepljenja oziroma preiskavi, imenu 
in bivališču posestnika živali, o opisu živali) o proizva­
jalcu, o serijski in kontrolni številki cepiva ter o re­
zultatu cepljenja in preiskave.

Veterinarski zavod mora spremljati zdravstveno 
stanje živali po uporabi biološkega preparata in o tem 
obveščati veterinarsko inšpekcijo.

II. PREVENTIVNI UKREPI

5. člen
Splošno preventivno cepljenje psov proti steklini 

se mora opraviti do 1. maja 1985. Zaščitno cepljenje 
mladih psov proti steklini se mora opraviti takoj, ko 
dopolnijo štiri mesece starosti.

Na okuženem in ogroženem območju je treba pre­
ventivno cepiti proti steklini tudi domače živali, ki se 
pasejo brez nadzorstva, to je brez pastirja, na neo- 
grajenih površinah, ki so oddaljene od naselij.

Cepljenje določeno v tem členu opravi veterinar­
ski zavod.

6. člen
Proti prašičji kugi je treba preventivno cepiti 

prašiče v gospodarstvih, ki imajo 10 in več plemen­
skih svinj oziroma najmanj 50 pitancev. Proti tej 
bolezni je treba zaščititi tudi prašiče, ki se hranijo s 
pomijami ali z odpadki živalskega izvora, ne glede 
na njihovo število v gospodarstvu.

Cepljenje s sevom K — lapiniziranega virusa 
opravi veterinarski zavod.

7. člen
Veterinarski zavod mora v letu 1985 intrader- 

malno tuberkulinizirati 30 odstotkov vseh goved v 
občini (VII. splošna tuberkulinizacija).

Tuberkulinizacijo goved opravi veterinarski za­
vod v naslednjih naseljih: Šentjakob, Podgorica, Nad- 
gorica, Ježa, Dobrava in Črnuče.

8. člen
Na brucelozo je treba preiskati enkrat letno Z 

mlečno prstenastim preizkusom krave v hlevih in­
dividualnih proizvajalcev na območju občine. V pri­
meru sumljive reakcije je potrebno odvzeti živalim 
kri na pregled.

Vzorce mleka in krvi odvzame in mlečno prste- 
nasti preizkus opravi veterinarski zavod, laboratorij­
ske preiskave krvi opravi Biotehnična fakulteta v 
Ljubljani — visokošolska TOZD za veterinarstvo (v 
nadaljnjem besedilu: VTOZD za veterinarstvo).

9. člen
Preventivno cepljenje kokoši, piščancev, brojler- 

jev in puranov proti atipični kokošji kugi se mora 
opraviti na območju občine Ljubljana Bežigrad v na­
selju Savlje, kjer je bila v zadnjih dveh letih ugotov­
ljena atipična kokošja kuga.

Cepljenje iz prejšnjega odstavka se opravi z živo 
ali mrtvo vakcino po programu imunoprofilakse. Ce­
pljenje opravi Veterinarski zavod.

10. člen
Na kužno malokrvnost kopitarjev je potrebno 

pregledati vse kopitarje, Id so bili nabavljeni v letu 
1984 in vhlevljeni v že okužene in sanirane hleve.

Vzorce krvi odvzame Veterinarski zavod, serološki 
pregled vzorcev krvi z gelprecipitinskim testom (Cog- 
gins test) opravi VTOZD za veterinarstvo.
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11. člen
Ta odredba začne veljati naslednji dan po objavi 

v Uradnem listu SRS.
St. 010-1/85-6
Ljubljana, dne 19. februarja 1985.

Predsednik
IS SO Ljubljana Bežigrad 

Aleš Čerin 1. r.

LOGATEC

360.
V skladu z prvim odstavkom 132. člena zakona o 

zakonski zvezi in družinskih razmerjih (Uradni list 
SRS št. 15/76) je skupščina Občinske skupnosti so­
cialnega skrbstva Logatec na svoji seji dne 21. febru­
arja 1985 sprejela

SKLEP
o uskladitvi preživnin s povečanimi živijenskimi 

stroški

1
Preživnine določene ali dogovorjene do konca leta 

1983, ki so bile v letu 1984 že valorizirane, se pove­
čajo za 52,8 odstotka in to od 1. 3. 1985 dalje.

2
Preživnine določene ali dogovorjene med le­

tom 1984, se od 1. 3. 1985 dalje povečajo sorazmerno 
času, ko so bile določene, in sicer če so bile določene:

— do konca meseca januarja 1984
— do konca meseca februarja 1984
— do konca meseca marca 1984
— do konca meseca aprila 1984
— do konca meseca maja 1984
— do konca meseca junija 1984
— do konca meseca julija 1984
— do konca meseca avgusta 1984
— do konca meseca septembra 1984
— do konca meseca oktobra 1984
— do konca merseca novembra 1984
— do konca meseca decembra 1984

za •/•
52.8
48.4 
44
39.6
35.2
30.8
26.4 
22
17.6
13.2 
8,8 
4,4

3
Sklep začne veljati z dnem objave.

Predsednica
skupščine Občinske skupnosti 
socialnega skrbstva Logatec

Zdenka Omerzu 1. r.

MOZIRJE

361.
Na podlagi pooblastila skupščine Občinske skup­

nosti socialnega skrbstva Mozirje z dne 15. januarja 
1985 je odbor za Koordinacijo in svobodno menjavo 
dela dne 25. februarja 1985 sprejel naslednji

SKLEP

1
Preživnine določene ali dogovorjene do konca le­

ta 1983 in so bile v letu 1984 že valorizirane, se s 1.

3. 1985 povišajo za 52,8 odstotkov. Preživnine, ki so 
bile določene ali dogovorjene med letom 1984, pa se 
povišajo sorazmerno za čas, ko so bile določene in si­
cer:

•h
— do konca januarja 1984 se povečajo za 52,8
— do konca februarja 1984 se povečajo za 48,4
— do konca marca 1984 se povečajo za 44
— do konca aprila 1984 se povečajo za 39,6
— do konca maja 1984 se povečajo za 35,2
— do konca junija 1984 se povečajo za 30,8
— do konca julija 1984 se povečajo za 26,4
— do konca avgusta 1984 se povečajo za 22
— do konca septembra 1984 se povečajo za 17,6
— do konca oktobra 1984 se povečajo za 13,2
— do konca novembra 1984 sepovečajo za 8,8
— do konca decembra 1984 se povečajo za 4,4

2

Sklep se objavi v Uradnem listu SRS.

Predsednica odbora
Anka Rakun 1. r.

SEVNICA

362.
Na podlagi 1. in 4. člena zakona o komunalnih ta­

ksah (Uradni list SRS, št. 22-310/65, 7-20/70) in 122. 
člena statuta občine Sevnica (Uradni list SRS, št. 6/78) 
je Skupščina občine Sevnica na seji zbora združenega 
dela in zbora krajevnih skupnosti dne 20. februarja
1985 sprejela

ODLOK
o spremembi odloka o turistični taksi na območju 

občine Sevnica

1. člen
V odloku o spremembi odloka o turistični taksi na 

območju občine Sevnica (Uradni list SRS, št. 7/83) se 
besedilo prve alineje 1. člena spremeni in glasi:

— za nočitev v hotelih, gostiščih, zasebnih sobah, 
motelih in campingih

a) za domače goste 40 din
b) za tuje goste 80 din

2. člen
Ta odlok prične veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS, uporablja pa se od 1. januarja
1986 dalje. 1

St. 423-1/85-1
Sevnica, dne 20. februarja 1985.

Predsednik
Skupščine občine Sevnica 

Jože Bavec 1. r.

363.
Na podlagi 36. člena zakona o sistemu družbene 

kontrole cen (Uradni list SFRJ št. 64/84) in 172. člena 
statuta občine Sevnica (Uradni list SRS, št. 6/78, 25/ 
80 in 8/82) je Skupščina občine Sevnica na seji zbora 
združenega dela in zbora krajevnih skupnosti dne 
20. februarja 1985 sprejela
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ODLOK
o prenehanju veljavnosti odloka o pravicah in dolžno­
stih občinskih organov na področju družbene kon­
trole cen ter o načinu uresničevanja posebnega druž­
benega interesa pri opravljanju nalog skupnosti za 

cene občine Sevnica

1. člen
Odlok o pravicah in dolžnostih občinskih orga­

nov na področju družbene kontrole cen ter o načinu 
uresničevanja posebnega družbenega interesa pri 

opravljanju nalog skupnosti za cene občine Sevnica 
(Uradni list SRS, št. 10/81) preneha veljati.

Z uveljavitvijo tega odloka prenehajo veljati vsi 
predpisi, ki so bili izdani na podlagi odloka iz prve­
ga odstavka tega člena.

2. člen
Strokovno analitične in upravne zadeve na pod­

ročju cen določene z* zveznim zakonom o sistemu druž­
bene kontrole cen opravlja v občini Sevnica Komite 
za družbeni razvoj in gospodarsko upravne zadeve 
občine Sevnica.

3. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
Sevnica, dne 20. februarja 1985.

Predsednik
Skupščine občine Sevnica 

Jože Bavec 1. r.

304.
Na podlagi 171. člena statuta občine Sevnica 

(Uradni list SRS, št. 6/78) je Skupščina občine Sevnica 
na seji zbora združenega dela, zbora krajevnih skup­
nosti in družbenopolitičnega zbora dne 20. februarja
1985 sprejela

ODLOK
o prenehanju veljavnosti odloka o povračilu potnih 
stroškov delegatom občinske skupščine, članom iz­

vršnega sveta ter njihovih komisij

1. člen
Odlok o povračilu potnih stroškov delegatom ob­

činske skupščine, članom izvršnega sveta ter njihovih 
komisij (Uradni list SRS, št. 14/75) preneha veljati.

2. člen
Ta odlok začne veljati po objavi v Uradnem listu 

SRS, uporablja pa se od 1. januarja 1905 dalje. 
Sevnica, dne 20. februarja 1985.

Predsednik
Bkupščine občine Sevnica

Jože Bavec 1. r.

365.
Na podlagi 10. člena zakona o stavbnih zemljiščih 

(Uradni list SRS št 18/84) in 172. člena statuta občine 
Sevnica (Uradni list SRS, št 6/73, 20/80, in 8/82) sta 
zbor združenega dela in zbor krajevnih skupnosti 
Skupščine občine Sevnica na. seji dne 20, februarja 
1985 sprejela

ODLOK o , '
o prenehanju lastninske pravice na delti območja 
zazidalnega načrta stanovanjskega naselja Boštanj

1. člen
S tem odlokom preneha lastninska pravica na 

vzhodnem delu območja zazidalnega načrta stanovanj­
skega naselja Boštanj (Uradni list SRS, št. 40/71), ki 
se izvaja.

2. Sen
Območje, kjer preneha lastninska pravica, leži se­

verno od občinske poti s par. št. 1017/3, na vzhodu 
meji na pare. št. 111/1, 119/5, 121/1 in 161/6, na severu 
teče meja ob zunanjem robu pare. št. 129/1 in 129/14, 
ki meji tudi na zahodu ter dalje Nob pare. št. 121/8 in 
111/2, vse k. o. Boštanj,

3. člen
Lastninska pravica preneha v k. o. Boštanj na 

naslednjih parcelah:

Vložek Pare. Površina-i xf Kultura o Dosedanji lastnik.

29 112/2 travnik 398

99 119/1 travnik 1386

sadovnjak 339

231 121/4 sadovnjak 1056

travnik 1372

231 121/5 pot 171

231 121/7 travnik 595

231 121/8 travnik 375

231 129/1 njiva 1080

travnik 1303

Erman Angela, roj.
Ržen, Dol. Boštanj št. 
41
Zagrajšek Ivan, Dol.
Boštanj 42
Zagrajšek Ivan, Dol.
Boštanj 42
Blatnik Štefka, roj. Mo­
žic, Dol. Boštanj 45/b 
Blatnik Štefka, roj. Mo­
žic, Dol. Boštanj 45/b 
Blatnik Štefka, roj. Mo­
žic, Dol. Boštgnj 45/b 
Blatnik Štefka, roj. Mo­
žic, Dol. Boštanj 45/b 
Blatnik Štefka, roj. Mo­
žic, Dol. Boštanj 45/b 
Blatnik Štefka, roj. Mo­
žic, Dol. Boštanj 45/b 
Blatnik Štefka, roj. Mo­
žic, Dol. Boštanj 45/b

4. člen
Z dnem uveljavitve tega odloka preneha lastnin­

ska pravica na zemljišču iz 3. člena tega odloka, zem­
ljišče postane družbena lastnina, občina pa pridobi 
na njem pravico upravljanja.

Prejšnji lastnik ima na zemljišču pravico uporabe 
po prvem odstavku 13. člena zakona o stavbnih zem­
ljiščih.

5. člen
Odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnem 

listu SRS.

Sevnica, dne 20. februarja 1985.

. Predsednik
Skupščine občine Sevnica 

Jože Bavec 1. r.

SLOVENSKA BISTRICA 

366.
Po 3. členu zakona o financiranju splošnih družbe­

nih potreb v družbenopolitičnih skupnostih (Uradni 
list SRS, št. 39/74 in 4/78) in 207. členu statuta ob­
čine Slovenska Bistrica (Medobčinski uradni vestnik,
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št. 17/80) je Skupščina občine Slovenska Bistrica na 
31. seji zbora združenega dela dne 20. februarja 1985 in 
na 30. seji zbora krajevnih skupnosti dne 20. febru­
arja 1985 sprejela

ODLOK
o potrditvi zaključnega računa proračuna občine 

Slovenska Bistrica za leto 1984

1. člen
Potrdi se zaključni račun proračuna za leto 1984.

2. člen
Zaključni račun proračuna za leto 1984 obsega 

tudi zaključni račun rezervnega sklada.

3. člen
Doseženi prihodki in njihova 

zaključnem računu za leto 1984:

1. Proračun:

— prihodki
— razporeditev prihodkov
— presežek prihodkov

2. Rezervni sklad:

— prihodki
— odhodki
— presežek prihodkov

4. člen
Presežek prihodkov v višini 3.789.411 din se po 

zaključnem računu proračuna za leto 1984 razporedi 
za prenos v naslednje leto.

5. člen
Presežek prihodkov rezervnega sklada v višini 

5.380.281 din se po zaključnem računu rezervnega 
sklada za leto 1984 prenese v prihodke tega sklada 
za leto 1985.

6. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
St. 1/1-400-1/85
Slovenska Bistrica, dne 20. februarja 1985.

Predsednik 
Skupščine občine 

Slovenska Bistrica 
Adolf Klokočovnik, dipl. oec. 1. r.

razporeditev po

din
183.247.048.00
179.457.637.00 

3.789.411,00

17.740.281,05
12.360.000,05
.5.380.281,00

367.
Na podlagi 1. člena zakona o obdavčevanju proiz­

vodov in storitev v prometu (Uradni list SFRJ, št. 43/ 
83 in 71/84) in 213. člena statuta občine Slovenska Bi­
strica (Medobčinski uradni vestnik, št. 17/8C in 22/81) 
je Skupščina občine Slovenska Bistrica na 31. seji 
zbora združenega dela in 30. seji zbora krajevnih 
skupnosti dne 20. februarja 1985 sprejela

ODLOK
o spremembi odloka o posebnem občinskem davku od 

prometa proizvodov in od plačil za-storitve

1. člen
Prvi odstavek tarife št. 2 tarife posebnega občin­

skega prometnega davka, ki je sestavni del odloka o

posebnem občinskem davku od prometa proizvodov 
in od plačil za storitve (Uradni lišt SRS, št. 11/84), se 
spremeni tako, da se glasi:

»Od alkoholnih pijač se plačuje posebni občinski 
prometni davek:

•/.
— od naravnega in penečega vina ter vinsko

sadnih pijač 6
— od naravnega žganja in vinjaka 40
— od medice 15
— od piva 30
— od dmgih alkoholnih pijač 50.«

V prvem odstavku 1. točke opombe k tarifi št. 2 
se besedilo 1. alinee spremeni tako, da se glasi:

»— za samostojne gostince — prodajna cena, od 
katere se obračunava davek po davčnih stopnjah v 
višini 30 odstotkov od stopenj, predpisanih v tej ta­
rifni številki.«

2. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
St. 1/1-421-1/84
Slovenska Bistrica, dne 20. februarja 1985.

Predsednik 
Skupščine občine 

Slovenska Bistrica 
Adolf Klokočovnik, dipl. oec. 1. r.

368.

Na podlagi 45. člena zakona o družbenem varstvu 
otrok (Uradni lisa SRS, št. 35/79) in 213. člena sta­
tuta občine Slovenska Bistrica (Medobčinski uradni 
vestnik, št. 17/80 in 22/81) je Skupščina občine Slo­
venska Bistrica dne 20. februarja 1985 na 31. seji zbo­
ra združenega dela in 30. seji zbora krajevnih skup­
nosti sprejela

SKLEP
o soglasju k statutu Občinske skupnosti otroškega 

varstva Slovenska Bistrica

1. člen
Skupščina občine Slovenska Bistrica daje soglasje 

k statutu občinske skupnosti otroškega varstva.

2. člen
Sklep o soglasju se objavi v Uradnem listu SRS.
St. 1/1-115-2/85
Slovenska Bistrica, 20. februarja 1985.

Predsednik 
Skupščine občine 

Slovenska Bistrica
Adolf Klokočovnik, dipl. oec. 1. r.

369.
Na podlagi 74. člena zakona o socialnem skrbstvu 

(Uradni list SRS, št. 35/79) in 213. člena statuta ob­
čine Slovenska Bistrica (Medobčinski uradni vestnik, 
št. 17/80 in 22/81) je Skupščina občine Slovenska Bi­
strica dno 20. februarja 1985 na 31. seji zbora zdru­
ženega dela in 30. seji zbora krajevnih skupnosti 
sprejela

SKLEP
o soglašjti k predlogu sprememb statute doma 

dr. Jožeta Potrča Poljčane
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1. člen
Skupščina občine Slovenska Bistrica daje so­

glasje k predlogu sprememb statuta doma dr. Jožeta 
Potrča Poljčane.

2. člen
Sklep o soglasju se objavi v Uradnem lestu SRS. 
St 1/1-115-1/85
Slovenska Bistrica, dne 20. februarja 1985.

Predsednik 
Skupščine občine 
Slovenska Bistrica

Adolf Klokočovnik, dipl. oec. 1. r.

370.

Na podlagi drugega odstavka 2. člena odredbe o 
preventivnih cepljenjih in diagnostičnih ter drugih 
preiskavah v letu 1985 (Uradni Isit SRS, št. 39-1799/ 
84) ter 258. člena statuta občine* Slovenska Bistrica 
(MUV št. 17/80) je Izvršni svet Skupščine občine Slo­
venska Bistrica na 85. seji dne 19. februarja 1985 
sprejel

ODREDBO
o preventivnih cepljenjih in diagnostičnih ter drugih 

preiskavah v letu 1985 na območju občine 
Slovenska Bistrica

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
S to odredbo se določa izvajanje veterinarskih 

preventivnih ukrepov in preiskav v letu 1985, pra­
vice in dolžnosti občine Slovenska Bistrica, delovnih 
organizacij, pooblaščenih veterinarskih organizacij ter 
občanov občine Slovenska Bistrica, da se ugotovi in 
prepreči širjenje v tej odredbi navedenih kužnih, pa- 
razitarnih in drugih bolezni pri živalih.

2. člen
Pooblaščene veterinarske organizacije, ki so po 

predpisih verificirane za preprečevanje in zatiranje 
bolezni, morajo v letu 1985 izvesti ukrepe za ugo­
tavljanje, odkrivanje, preprečevanje in zatiranje bo­
lezni, navedenih v tej odredbi.

Posestniki živali so dolžni izvajati ukrepe, pred­
pisane v tej odredbi.

3. člen
Veterinarske organizacije so dolžne pred vsakim 

začetkom izvajanja ukrepov te odredbe o tem pismeno 
obvestiti veterinarski inšpektorat Medobčinske upra­
ve inšpekcijskega nadzorstva občin Maribora, občine 
Lenart in občine Slovenska Bistrica, organizacijska 
enota Slovenska Bistrica. O opravljenem delu morajo 
poročati na predpisanih obrazcih.

4. člen
Odrejena preventivna cepljenja morajo opraviti 

tolikokrat, kolikokrat je potrebno, da so živali stalno 
zaščitene. Izvajalec cepljenja mora imeti to potrjeno 
z laboratorijskimi izvidi.

5. člen
Veterinarske organizacije morajo o izvajanju 

cepljenj in za diagnostične preiskave voditi evidenco 
o datumu cepljenja ali preiskave, o irnepu in biva­
lišču posestnika ali lastnika živali, o opisu živali, o

proizvajalcu cepiva, o serijski in kontrolni številki 
cepiva, o rezultatu cepljenja in preiskave. Izvajati 
morajo kontrolo, ali. so ob obveznih cepljenjih ce­
pljene vse živali. Veterinarske organizacije morajo 
spremljati zdravstveno stanje živali po uporabi bio­
loških preparatov inr o tem obveščati pristojno vete­
rinarsko inšpekcijo..

, 6. člen
Stroški za preventivna cepljenja in preiskave, do­

ločene s to odredbo, se plačajo s posebnega računa za 
zdravstveno varstvo živali občine Slovenska Bistrica.

II. PREVENTIVNI UKREPI

7. Sen
Preventivno cepljenje kopitarjev, goved in ovac 

proti vraničnemu prisadu se mora opraviti pri vseh 
gospodarstvih, ki imajo kmetijska zemljišča ob Dra­
vinji in Ložnici do mostu na cesti Slovenska Bistrica- 
Pečke v Ložnici. ,

Cepljenje opravi Obdravski zavod za veterinar­
stvo in živinorejo, PE Slovenska Bistrica do 30. aprila 
1985.

8. člen
OZVŽ Ptuj, PE Slovenska Bistrica mora opraviti 

splošno preventivno cepljenje psov proti steklini do
1. maja 1985.

i
Zaščitno cepljenje mladih psov proti steklini se 

mora opraviti takoj, ko dopolnijo psi štiri mesece sta­
rosti.

Preventivno je treba cepiti tudi domače živali, ki 
še pasejo brez nadzorstva, to je brez pastirja na na­
ravno ali umetno ograjenih površinah, ki so oddalje­
ne od naselij, oziroma živali v gospodarstvih zaradi 
suma, da bi živali lahko prišle v stik s steklo živaljo.

9. člen
Preventivno cepljenje kokoši, piščancev, brojler-

jev, puranov in matičnih jat fazanov proti atipični 
kokošji kugi se mora opraviti:

— v perutninskih obratih organizacij združenega 
dela,

— v naseljih, kjer so perutninski obrati organi­
zacij združenega dela ali večje reje individualnih 
proizvajalcev,

— v obratih individualnih proizvajalcev, kjer po­
meni reja perutnine pomembnejšo gospodarsko dejav­
nost.

Cepljenje iz prejšnjega odstavka se opravi z ži­
vo ali mrtvo vakcino po programu imunoprofilakse in 
obveznem strokovnem navodilu republiške veterinar­
ske uprave, št. 322/A-026/82 z dne 11. marca 1982.

Na območju občine Slovenska Bistrica opravi pre­
ventivno cepljenje OZV2 Ptuj, PE Slovenska Bistrica 
in verificirane veterinarske ambulante organizacij 
združenega dela, ki proizvajajo perutnino v lastnih 
obratih oziroma v kooperacijski proizvodnji na tem 
območju.

Cepljenje mora opraviti na način, ki ga za posa­
mezno vakcino določi proizvajalec vakcine

10. člen
Valilna jajca smejo izvirati le iz perutninskih 

jat, v katerih pri serološki preiskavi na kokošji ti­
fus niso bili ugotovljeni pozitivni reaktorji, ki so za­
ščitno cepljene proti kužnemu tremorju perutnine,
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Marekov! bolezni, infekcioznem bronhitisu in Gumboro 
bolezni in ki po 14 tednu starosti niso dobivale ni- 
trofuranskih preparatov (nitrofurazin, f urazolidon, 
itd.).

Pregled z antigenom povzročitelja kokošjega ti­
fusa po metodi hitre aglutinacije opravijo veterinarski 
zavodi z ekipo obratne veterinarske ambulante.

Cepljenje proti kužnemu tremorju, Marekovi bo­
lezni, infekcioznemu bronhitisu in Gumboro bolezni 
opravi z registriranimi vakcinami OZVŽ Ptuj, PE 
Slov. Bistrica; v obratih organizacij združenega dela, 
ki imajo Organizirano lastno veterinarsko službo, pa 
obratne veterinarske ambulante,

11. člen
OZV2 Ptuj, PE Slovenska Bistrica mora preven­

tivno cepiti prašiče proti svinjski kugi v vseh gospo­
darstvih na območju občine Slovenska Bistrica, ki 
imajo deset in več plemenskih svinj oziroma najmanj 
petdeset pitancev. Proti tej bolezni je obvezno pre­
ventivno cepiti tudi prašiče, ki se hranijo s pomijami 
ali z odpadki živalskega izvora, ne glede na število ži­
vali v gospodarstvu.

Cepljenje se opravi s sevom K-lapiniziranega 
virusa.

12. člen
OZV2 Ptuj, PE Slovenska Bistrica mora v letu 

1985 intradermalno tuberkulinizirati 30 odstotkov vseh 
goved na območju občine (VII splošna tuberkullniza- 
clja). Tuberkulinizirati mora še osnovne goveje čre­
de organizacij združenega dela in 5 odstotkov še 
netuberkuliniziranih prašičev v matičnih čredah.

Tuberkulinizirati je treba kokoši v Sp. Polskavi, 
in sicer sanirana dvorišča in vsa dvorišča, ki nepo­
sredno mejijo na dvorišča, kjer je bila v letu 1984 
ugotovljena tuberkuloza kokoši.

13. člen
Na brucelozo je treba preiskati enkrat letno:
krave v hleyih individualnih proizvajalcev z 

mlečno prstenastim preizkusom: v primeru sumljive 
reakcije je potrebno vzeti živalim iz sumljivega vzor­
ca kri za pregled;

— osnovne goveje črede organizacij združenega 
dela s serološkim pregledom krvi;

— plemenske živali v osnovnih čredah na pra- 
šičerejskih obratih organizacij združenega dela s se­
rološko preiskavo krvi.

Vzorce mleka in krvi odvzame OZVŽ Ptuj, PE 
Slovenska Bistrica. Mlečno prstenasto preiskavo in 
laboratorijsko preiskavo krvi (SA-test) opravi Ob­
dravski zavod za veterinarstvo in živinorejo Ptuj.

14. člen
Plemenjake v prirodnem pripustu ter plemenske 

živali osnovnih govejih čred organizacij združenega 
dela je treba enkrat letno pregledati na mehurčasti 
izpuščaj pri govedu (IBR/IPV). Vzorce vzame OZVŽ 
Ptuj, PE Slovenska Bistrica, Preiskavo opravi VTOZD 
za veterinarstvo.

,Y . 15. člen
Na kužno malokrvnost kopitarjev je treba pre- 

^ iskati vse kopitarje, ki so bili nabavljeni v letu 1984 in 
vhlevljeni v že okužene in sanirane hleve.

Vzorce krvi odvzame OZVŽ Ptuj, PE Slovenska 
Bistrica. Serološki pregled vzorcev krvi z gelprccipi-

tinskim testom (Coggins-test) opravi VTOZD za ve­
terinarstvo.

16. člen
Čebelje družine vzrejevalcev matic ter čebelje 

družine plemenskih postaj je treba preiskati na hudo 
gnilobo čebelje zalege, nosemavost, pršičavost in na 
varoatozo. Preiskavo opravi VTOZD za veterinarstvo.

Vzorce čebel je treba dostaviti organizacijam iz 
prejšnjega odstavka do 31. marca 1985, preiskave pa 
morajo biti opravljene do 30. aprila 1985.

17. člen
Na vrtoglavost postrvi je treba v ribogojnicah 

pregledati enkrat letno postrvske vrste rib, ki se vla­
gajo, prodajajo ali prevažajo. Vzorci mladic morajo 
biti poslani v preiskavo od junija do 31. decembra 
1985, vzorci tržnih rib pa, ko to odredi občinski 
organ veterinarske inšpekcije.

18. člen
Pri gamsih, sumljivih na garjavost, je potrebno 

del kože (10 X 20 cm) z roba spremenjenega mesta od­
vzeti. Vzorce vzamejo lovski pregledniki lovskih or­
ganizacij in jih dostavijo OZVŽ Ptuj PE Slovenska 
Bistrica. Preiskavo opravi VTOZD za veterinarstvo.

19. člen
Ta odredba začne, veljati naslednji dan po objavi 

v Uradnem listu SRS.

St. 1-322-1/85

Slovenska Bistrica, dne 19. februarja 1985.

Predsednik 
Izvršnega sveta 

Skupščine občine 
Slovenska Bistrica

Stanislav Kovač, dipl. inž. 1. r.

ŠENTJUR PRI CELJU 

371.
V skladu s prvim odstavkom 132. člena zakona o 

zakonski zvezi in družinskih razmerjih (Uradni list 
SRS, št. 15/76) je skupščina Občinske skupnosti so­
cialnega skrbstva Šentjur pri Celju na seji zbora 
uporabnikov in zbora izvajalcev dne 25. februarja 
1985 sprejela

SKLEP
o uskladitvi preživnin s povečanimi življenjskimi 

stroški

1
Preživnine določene do vključno 31. 12. 1983 se 

zaradi uskladitve s povečanimi življenjskimi stroški, 
povišajo za .52,8 odstotka od 1. 3. 1985 dalje.

2

Preživnine določene v letu 1984 se od 1. 3. 1985 
dalje povišajo za sorazmeren del prej navedenega 
odstotka, glede na čas, kdaj en fdpjpČene in si­
cer, če so določene:
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za •/•

do konca januarja 1984
do konca februarja 1984 
do konca marca 1984 
do konca aprila 1984 
do konca maja 1984 
do konca junija 1984 
do konca julija 1984 
do konca avgusta 1984 
do konca septembra 1984 
do konca oktobra 1984 
do konca novembra 1984 
do konca decembra 1984

3
Sklep začne veljati z dnem objave.

St. 56-24/84
Šentjur pri Celju, 25. februarja 1985.

3
Sklep začne veljati z dnem objave v Uradnem

listu SRS.

St. 550-2/85

Predsednik KO 
Občinske skupnosti socialnega 

skrbstva Šmarje pri Jelšah 
Anton Krivec 1. r.

Primerjava z izvirnikom je pokazala, da je v skle­
pu o spremembi sestave Komisije prve stopnje za 
umetno prekinitev nosečnosti za območje občin Le­
nart, Maribora in Slovenska Bistrica, objavljenem v 
Uradnem listu SRS, št. 37-1764/84, in v Medobčinskem 
uradnem vestniku mesta Maribor, mariborskih ob­
čin ter občin Dravograd, Radlje ob Dravi, Ravne na 
Koroškem, Slovenj Gradec in Slovenska Bistrica, št. 
38-600/84, napaka, zato dajemo

48.4
44.0
39.6
35.2 
30,8
26.4
22.0
17.6
13.2 
8,8 
4,4

Predsednik 
skupščine Občinske 

skupnosti socialnega skrbstva 
Šentjur pri Celju 
Jože Zupanc 1. r.

Šmarje pri jelšah

372.
Na podlagi 132. člena zakona o zakonski zvezi in 

družinskih razmerjih (Uradni list SRS, 5t. 16/76)
je koordinacijski odbor za razvojne in splošne za­
deve ter svobodno menjavo dela Občinske skupnosti 
socialnega skrbstva Šmarje pri Jelšah po pooblastilu 
skupščine Občinske skupnosti socialnega skrbstva 
Šmarje pri Jelšah na svoji 14. seji, dne 22. februarja 
1985 sprejel

SKLEP
o uskladitvi preživnin s povečanimi življenjskimi 

stroški

1
Preživnine določene do konca leta 1983, ki so bi­

le v letu 1984 že valorizirane se povečajo za 52,8 od­
stotka.

2
Preživnine določene v letu 1984 se od 1. marca 

1985 dalje povečajo takole:
za •/«

— do konca januarja 1984 52,8
— do konca februarja 1984 48,4
— do konca marca 1984 44
— do konca aprila 1984 39,6
— do konca maja 1984 35,2
— do konca junija 1984 30,8
— do konca julija 1984 26,4
— do konca avgusta 1984 22
— do konca septembra 1984 17,6
— do konca oktobra 1984 13.2
— do konca novembra 1984 8.8
— d okonca decembra 1984 4,4

POPRAVEK
sklepa o spremembi sestave komisije prve stopnje 
za umetno prekinitev nosečnosti za območje občin 

Lenart, Maribora in Slovenska Bistrica

1. V 2. točki se za drugo alineo doda nova tretja 
alinea, ki se glasi:

namestnik predsednika: dr. Radovan Brez­
nik, ginekolog, splošna bolnišnica Maribor;«

2. Dosedanja tretja do sedma alinea postanejo 
četrta do osma alinea.

Datum, dne 25. februarja 1985.

Iz službe
Medobčinske zdravstvene 

skupnosti
za Podravje, Maribor

VSEBINA

IZVRŠNI SVET SKUPŠČINE SR SLOVENIJE
Stran

329. Odlok o uskladitvi skupnega dinarskega zneska de­
viz za potrebe republiških organov in organizacij, 
družbenopolitičnih organizacij in ožjih družbenopo­
litičnih skupnosti SR Slovenije za leto 1985 313

330. Aneks k dogovoru o skupnih izhodiščih za določanje
stanarin, cen komunalnih storitev ter mestnega in 
primestnega prometa v letu 1985 317

331. Dogovor o izvajanju politike na področju splošne
porabe na ravni občin v SR Sloveniji v letu 1885 317

REPUBLIŠKI UPRAVNI ORGANI IN ZAVODI

333. Poročilo o poprečni ceni kvadratnega metra površine 
in poprečni vrednosti točke zgrajenih stanovanj v 
SR Sloveniji v letu 1984 319

333. Poročilo o višini in letni stopnji rasti poprečnega
mesečnega osebnega dohodka na zaposlenega delav­
ca v SR Sloveniji v letu 1984 320

334. Poročilo o stopnji rasti poprečnih mesečnih osebnih
dohodkov vseh zaposlenih delavcev na območju SR 
Slovenije za obdobje januar-december 1984 3Z0
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REPUBLIŠKE SAMOUPRAVNE INTERESNE SKUPNOSTI

335. Tarifni sistem za prodajo električne energije iz
elektroenergetskega sistema Slovenije 320

DRUGI REPUBOSKI ORGANI IN ORGANIZACIJE

336. Sklep o višini nadomestila za invalidnost in dodatka
za tujo nego in pomoč v letu 1985 325

337. Sprememba dogovora o skupnih osnovah in merilih
za določitev odškodnine zaradi spremembe namemb­
nosti kmetijskega zemljišča ali gozda 325

333. Ugotovitveni sklep Zveze kmetijskih zemljiških skup­
nosti Slovenije 326

ORGANI IN ORGANIZACIJE V OBČINI

339. Pravilnik za delo sveta za varstvo pravic občanov 336

340. Sklep o cenah za prevoz potnikov v primestnem cest­
nem potniškem prometu na območju občine Cerknica 328

341. Odlok o spremembi odloka o uvedbi samoprispevka
na območju občine Idrija 328

342. Odlok o spremembah in dopolnitvah odloka o po­
sebnem občinskem davku od prometa proizvodov
in od plačil za storitve (Idrija) 329

343. Odlok o spremembi odloka o komunalnih taksah v
občini Idrija 329

244, Odlok o spremembi odloka o uvedbi prispevka za 
vzdrževanje in varstvo cest v občini Idrija za leto 
1985 333

345. Odlok o prispevku za gospodarjenje s komunalnimi 
objekti in napravami skupne rabe v letu 1985 (Idrija) 330

346. Odlok o spremembi in dopolnitvah odloka o prispev­
ku uporabnikov za razširjeno reprodukcijo komunal­
nih objektov in naprav v občini Idrija 330

347. Odlok o financiranju temeljnih nalog programa var­
stva pred požarom v občini Idrija za leto 1985 331

348. Odlok o financiranju skupnih nalog s področja sploš­
ne ljudske obrambe in družbene samozaščite v občini 
Idrija za leto 1985 331

349. Odlok o določitvi odstotka od poprečne gradbene
cene, ki služi za določitev koristi za razlaščeno stavb­
no zemljišče v občini Idrija 332

353. Odlok o organizaciji in delovanju civilne zaščite (Id­
rija) 332

351. Odlok o prenehanju veljavnosti odloka o določitvi 
temeljnih in drugih organizacij združenega dela, ki 
morajo ustanoviti enote civilne zaščite za skupne 
potrebe občine (Idrija) 333

352. Odlok o prenehanju veljavnosti odloka v določitvi 
roka, do katerega morajo delovni ljudje in občani, 
organizacije združenega dela, druge organizacije in 
in državni organi nabaviti sredstva za osebno in ko­
lektivno zaščito pred RBK vojnimi napadalnimi sred­
stvi (Idrija) m

Stran

353. Odlok o spremembah odloka o posebnem občinskem
davku od prometa proizvodov in od plačil za storitve 
(Laško) 334

354. Odlok o poprečni ceni stanovanj in poprečnih stroš­
kih komunalnega urejanja zemljišč v občini Laško 334

355. Odlok o pooblastilu Geodetskega zavoda Celje za 
opravljanje določenih geodetskih storitev in vodenje 
mejnega ugotovitvenega postopka v občini Laško 335

356. Sklep SO Laško o spremembi družbenega plana ob­
čine Laško za obdobje 1981—1985 335

357. Sklep o uskladitvi preživnin s povečanimi življenjski­
mi stroški (Laško) 335

358. Odlok o spremembah in dopolnitvah odloka o organi­
zaciji in delovnem področju občinskih upravnih or­
ganov in strokovne službe občine (Ljubljana Beži­
grad) 336

359. Odredba o preventivnih cepljenjih in diagnostičnih
ter drugih preiskavah v letu 1985 na območju občine 
Ljubljana Bežigrad 337

360. Sklep o uskladitvi preživnin s povečanimi življenj­
skimi stroški (Logatec) 338

361. Sklep o uskladitvi preživnin s povečanimi življenjski­
mi stroški (Mozirje) 338

362. Odlok o spremembi odloka o turistični taksi na ob­
močju občine Sevnica 338

363. Odlok o prenehanju veljavnosti odloka o pravicah in
dolžnostih občinskih organov na področju družbene 
kontrole cen ter o načinu uresničevanja posebnega 
družbenega interesa pri opravljanju nalog skupnosti
za cene Sevnica 338

364. Odlok o prenehanju veljavnosti odloka o povračilu 
potnih stroškov delegatom občinske skupščine, čla­
nom izvršnega sveta ter njihovih komisij (Sevnica) 339

365. Odlok o prenehanju lastninske pravice na delu ob­
močja zazidalnega načrta stanovanjskega naselja 
Boštajn (Sevnica) 339

366. Odlok o potrditvi zaključnega računa proračuna ob­
čine Slovenska Bistrica za leto 1984 339

367. Odlok o spremembi odloka o posebnem občinskem
davku od prometa proizvodov in od plačil za sto­
ritve (Slovenska Bistrica) 340

368. Sklep o soglasju k statutu Občinske skupnosti otroš­
kega varstva Slovenska Bistrica 340

369. Sklep e soglasju k predlogu sprememb statuta doma
dr. Jožeta Potrča Poljčane (Slovenska Bistrica) 340

370. Odredba o preventivnih cepljenjih in diagnostičnih
ter drugih preiskavah v letu 1985 na območju občine 
Slovenska Bistrica ' 341

371. Sklep o uskladitvi preživnin s povečanimi življenj­
skimi stroški (Šentjur pri Celju) 342

372. Sklep o uskladitvi preživnin s povečanimi življenj­
skimi stroški (Šmarje pri Jelšah) 343

— Popravek sklepa o spremembi sestave komisije prve 
stopnje za umetno prekinitev nosečnosti za območje
občin Lenart, Maribor in Slovenska Bistrica 343

Izdaja Časopisni zavod Uradni Ust SRS — Direktor in odgovorni urednik Peter Juren — Tiska tiskarna Tone Tomšič, vsi 
v Ljubljani — Naročnina za leto 1985 1350 din. inozemstvo 3500 din — Reklamacije se upoštevajo le mesec dni po izidu 
vsake številke — Uredništvo in uprava Ljubljana, Kardeljeva 12 — Poštni predal 379/VTI — Telefon direktor, uredništvo, se­
kretar, šef računovodstva 224 323, prodaja 224 337, računovodstvo naročnine 211 814 — 21ro račun 50100-603-40323 — Oproščeno 

prometnega davka po mnenju Republiškega komiteja za informiranje št. 421-1772


